
 

 

रामचन्द्र शुक्ल के महत्त्वपूर्ण कथन 

1. ग्रियर्णन की पुस्तक ‘ द मॉडनण वनाणकु्यलर ग्रलटरचेर ऑफ़ नॉदणनण हहन्दसु्तान’ 

को ‘बडा वृत र्ंिह’ कहा है। 

2. ‘शशवशर्िंह र्रोज’ व ‘इस्त्वार द ला ग्रलतरेतु्यर ऐन्दईु-ऐ-ऐन्दसु्तानी’ रचना को 

‘वृत र्ंिह’ मात्र कहा है। 

3. आचायण रामचंद्र शकु्ल ने ‘ग्रमश्रबंधु ववनोद’ पुस्तक को ‘बडा भारी कवव वृत 

र्ंिह/ प्रकांड कवव वतृ्त रं्िह’ तथा ग्रमश्र बधंुओ ंको ‘पहरश्रमी र्ंकलनकताण’ 

कहा है। 

4. इन्होनें ‘क्रोचे’ के ‘अशभव्यंजनावाद’ एवं ‘कंुतक’ के ‘वक्रोक्तिवाद’ का 

तुलनात्मक वववचेन करके अशभव्यंजनावाद को भारतीय वक्रोक्तिवाद का 

‘ववलायती उत्थान ‘ कहा है। 

5. शुक्ल ने कबीर की भाषा को ‘र्धुक्कडी भाषा’ कहा। 

6. “र्ाधना के क्षेत्र में जो ब्रह्म है र्ाहहत्य के क्षेत्र में वही रहस्यवाद है।” 

7. आचायण शुक्ल ने र्ूफी कववयों की प्रेम पद्धवत में ‘पे्रम की पीर’ को महत्त्वपूर्ण 

माना है। 

8. ‘तुलर्ी’ को हहिं दी का र्वणशे्रष्ठ कवव शर्द्ध वकया है। 

9. र्ूरदार् को ‘जीवनोत्सव का कवव’ कहा तथा इर्के भ्रमरगीत को ‘ध्वग्रन 

काव्य” की र्ंज्ञा दी। 

10. शुक्ल ‘रार्पंचाध्यायी’ रचना पर नंददार् को ‘जहडया कवव’ की उपाक्तध 

प्रदान की। 

11. शुक्ल पद्मावती में रतन र्ेन द्वारा पद्मावती को प्राप्त करने की इच्छा को प्रेम 



 

 

न कहकर ‘रूप लोभ’ की र्ंज्ञा दी। 

12. “र्ूरदार् वकर्ी चली आती हुई गीवत काव्य परपंरा का चाहे वह मौखिक ही 

रही हो पूर्ण ववकार् र्ा प्रतीत होता है।” 

13. “र्ूरदार् की भक्ति का मेरुदंड पुखिमागण ही है।” 

14. “र्ूर वात्सल्य और वात्सल्य र्ूर।” 

15. आचायण शुक्ल और डॉ. रामकुमार वमाण ने ववद्यापवत को ‘शुद्ध श्रृंगारी’ कवव 

माना है। 

16. घनानंद को ‘लाक्षणर्क मूवति मत्ता’ और ‘प्रयोग वैक्तचत्र्य का कवव’ तथा 

‘र्ाक्षात् रर् मूवति ’ का कवव कहा है। 

17. “हहिं दी में लक्षर् िथंों की पहरपाटी पर रचना करने वाले जो र्ैकडों कवव हुए 

हैं वह आचायण कोहट में नहीं आत,े वे कवव ही है।” 

18. “भाषा के लक्ष्य एवं व्यंजक बल की र्ीमा कहां तक है इर्की पूरी परि 

घनानंद को ही थी।” 

19. वबहारी के बार ेमें कहा- “इनके दोहे क्या है रर् के छोटे-छोटे छींटे हैं।” 

20. शुक्ल ने भूषर् की भाषा की आलोचना की है, बोधा को ‘रर्ोन्मत’ कवव 

कहा है। 

21. मैथलीशरर् गुप्त को ‘र्ांमजस्यवादी कवव’ कहा है। 

22. श्रीधर पाठक को ‘स्वचं्छदतावाद’ का प्रवतणक माना है। 

23. र्दारु्िलाल ग्रनयाज को हहिं दी गद्य का प्रवतणक माना है। 

24. आचायण शुक्ल ने छायावाद को ‘मधुचयाण’ कहा है। 

25. आचायण शकु्ल ने छायावाद को ‘अशभव्यंजनावाद का ववलायती र्ंस्करर् 

माना है।’ 



 

 

26. पंत को छायावाद का प्रवतग्रनक्तध व प्रथम कवव माना है। 

28. “इनकी भाषा लग्रलत और र्ानुप्रार् होती थी”- क्तचिंतामणर् क्तत्रपाठी के ग्रलए। 

29. “भाषा चलती होने पर भी अनुप्रार्युि होती थी”- बेनी के ग्रलए। 

30. “इर् िंथ को इन्होंने वास्तव में आचायण के रूप में ग्रलिा है, कवव के रुप में 

नहीं”- भाषा भूषर् िंथ (महाराजा जर्वतं शर्िंह) के ग्रलए। 

31. “इर्का एक-एक दोहा हहिं दी र्ाहहत्य में एक-एक रत्न माना जाता है”- 

वबहारी र्तर्ई के ग्रलए। 

32. “इर्में तो रर् के ऐरे् छींटे पडते हैं शजनर्े हृदयकग्रलका थोडी देर के ग्रलए 

खिल उठती है”- वबहारी र्तर्ई के ग्रलए। 

33. “यदद प्रबंध काव्य एक ववस्तृत वनस्थली है तो मुिक एक चुना हुआ 

गुलदस्ता है”- वबहारी र्तर्ई के ग्रलए। 

34. “शजर् कवव में कल्पना की र्माहार शक्ति के र्ाथ भाषा की र्माहार शक्ति 

शजतनी अक्तधक होगी उतनी ही वह मुिक की रचना में र्फल होगा”- वबहारी 

के ग्रलए। 

35. “वबहारी की भाषा चलती होने पर भी र्ाहहत्यत्यक है।” वबहारी के ग्रलए। 

36. “कववता उनकी श्रृृँगारी है, पर प्रेम की उच्च भूग्रम पर नहीं पहंुचती, नीचे ही 

रह जाती है”- वबहारी के ग्रलए । 

37. “भाषा इनकी बडी स्वाभाववक, चलती और व्यंजना पूर्ण होती थी”- मंडन के 

ग्रलए। 

38. “इनका र्च्चा कवव हृदय था”- मवतराम के ग्रलए। 

39. “रीवतकाल के प्रवतग्रनक्तध कववयों में पद्माकर को छोड और वकर्ी कवव में 

मवतराम की र्ी चलती भाषा और र्रल व्यंजना नहीं ग्रमलती”-मवतराम के 



 

 

ग्रलए। 

40. “उनके प्रवत भक्ति और र्म्मान की प्रवतष्ठा हहिं द ूजनता के हृदय में उर् 

र्मय भी थी और आगे भी बराबर बनी रही या बढ़ती गई”- भूषर् के ग्रलए। 

41. “भूषर् के वीर रर् के उद्गार र्ारी जनता के हृदय की र्ंपक्तत्त हुए”- भूषर् के 

ग्रलए। 

42. “शजर्की रचना को जनता का हृदय स्वीकार करगेा उर् कवव की कीवति  

तब तक बराबर बनी रहेगी, जब तक स्वीकृवत बनी राहेगी”- भूषर् के ग्रलए। 

43. “शशवाजी और छत्रर्ाल की वीरता का वर्णनों को कोई कववयों की झूठी 

िुशामद नहीं कह र्कता”- भूषर् के ग्रलए। 

44. “वे हहिं द ूजावत के प्रवतग्रनक्तध कवव हैं।”- भूषर् के ग्रलए। 

45. “छंदशास्त्र पर इनका-र्ा ववशद ग्रनरूपर् और वकर्ी कवव ने नहीं वकया 

है”- र्ुिदेव ग्रमश्र के ग्रलए। 

46. “ये आचायण और कवव दोनों रूपों में हमार ेर्ामने आते हैं”- देव के ग्रलए। 

47. “कववत्वशक्ति और मौग्रलकता देव में िूब थी पर उनके र्म्यक सू्फर्ण में 

उनकी रुक्तच ववशेष प्रायः बाधक हुई है”- देव के ग्रलए। 

48. “रीवतकाल के कववयों में ये बडे ही प्रगल्भ और प्रवतभार्ंपन्न कवव थे, 

इर्में र्ंदेह नहीं”- देव के ग्रलए। 

49. “श्रीपवत ने काव्य के र्ब अंगों का ग्रनरूपर् ववशद रीवत र्े वकया है।” 

50. “इनकी रचना कलापक्ष में र्ंयत और भावपक्ष में रजंनकाहरर्ी है”- 

शभिारी दार् के ग्रलए। 

52. “रीवतकाल की र्नक इन में इतनी अक्तधक थी वक इन्हें यमुना लहरी 

नामक देव स्तुवत में भी नवरर् और षट् ऋतु र्ुझाई पडी है”- ग्वाल कवव के 



 

 

ग्रलए। 

53. “षट् ऋतुओ ंका वर्णन इन्होंने ववस्तृत वकया है पर वही श्रृंगारी उद्दीपन के 

ढंग का”- ग्वाल कवव के ग्रलए। 

54. “ग्वाल कवव ने देशाटन अच्छा वकया था और उन्हें शभन्न-शभन्न प्रांतों की 

बोग्रलयों का अच्छा ज्ञान हो गया था।” 

55. अब तक पाई गई पुस्तको में यह ‘भाषा योगवार्शशष्ठ’ ही र्बर्े पुराना है, 

शजर्में गद्य अपने पहरषृ्कत रूप में ददिाई पडता है।” 

56. “भाषा योगवाशर्ष्ठ को पहरमाशजित गद्य की प्रथम पुस्तक और रामप्रर्ाद 

ग्रनरजंनी को प्रथम प्रौढ़ गद्य लेिक मान र्कते हैं।” 

57. “शजर् प्रकार वे अपनी अरबी-फारर्ी ग्रमली हहिं दी को ही उदूण कहते थे, उर्ी 

प्रकार रं्सृ्कत ग्रमली हहिं दी को भािा”- इंशा अल्ला खाृँ के ग्रलए। 

58. “अभी हहिं दी में कववता हुई कहाृँ, र्ूर, तुलर्ी, वबहारी आदद ने शजर्में कववता 

की है, वह तो भािा है, हहिं दी नहीं”- बाबू अयोध्याप्रर्ाद ित्री का कथन। 

59. “आरशंभक काल के चारों लेिकों में इंशा की भाषा र्बर्े चटकीली, 

मटकीली, मुहावरदेार और चलती है।” 

60. “अर्ली हहिं दी का नमूना लेकर उर् र्मय राजा लक्ष्मर्शर्िंह ही आगे बढे़।” 

61. “इर्र्े भी बडा काम उन्होंने यह वकया वक र्ाहहत्य को नवीन मागण ददिाया 

और वे उर्े शशशक्षत जनता के र्हचयण में ले आए”- भारतेंद ुहहरश्चंद्र के ग्रलए। 

62. “प्रेमघन में पुरानी परपंरा का ग्रनवाणह अक्तधक ददिाई पडता है”- यहां पुरानी 

परपंरा र्े मतलब भाषा र्े हैं। 

63. “ववलक्षर् बात यह है वक आधुग्रनक गद्य र्ाहहत्य की परपंरा का प्रवतणन 

नाटकों र्े हुआ।” 



 

 

64. “अंिेजी ढंग का मौग्रलक उपन्यार् पहले-पहले हहिं दी में लाला श्रीग्रनवार् 

दार् का परीक्षा गुरु ग्रनकला था।” 

65. भारतेंद ुहहरश्चंद्र की भाषा को “हहरश्चंद्री हहिं दी” कहा है- आचायण रामचंद्र 

शकु्ल ने। 

66. शुक्ल ने भारतेंद ुके नाटक “र्त्य हहरश्चंद्र” को बांग्ला रे् अनुददत नाटक 

माना है। 

67. “वे शर्द्ध वार्ी के अतं्यत र्रल हृदय कवव थे।”- भारतेंद ुहहरश्चंद्र के ग्रलए। 

68. “अपनी र्वणतोन्मुिी प्रवतभा के बल र्े एक ओर तो वे पद्माकर, दद्वजदेव की 

परपंरा में ददिाई पडते थे, दरू्री ओर बंग देश के मायकेल एवं हेमचंद्र की शे्रर्ी 

में”- भारतेंद ुहहरश्चंद्र के ग्रलए। 

69. “प्राचीन और नवीन का ही रंु्दर र्ामंजस्य भारतेंद ुकी कला का ववशेष 

माधुयण है।” 

70. “श्रीयुत्पंहडत महावीर प्रर्ाद दद्ववेदी ने पहले पहल ववस्ततृ आलोचना का 

रास्ता ग्रनकाला।” 

71. “आलस्य का जैर्ा त्याग उपन्यार्कारों में देिा गया है वैर्ा और वकर्ी वगण 

के हहिं दी लेिकों में नहीं।” 

72. “पहले मौग्रलक उपन्यार् लेिक शजनके उपन्यार्ों की र्वणर्ाधारर् में धूम 

हुई काशी के बाबू देवकीनंदन ित्री थे।” 

73. “ये वास्तव में घटना-प्रधान कथानक या वकस्से हैं शजनमें जीवन के ववववध 

पक्षों के क्तचत्रर् का कोई प्रयत्न नहीं, इर्र्े ये र्ाहहत्य कोहट में नहीं आते हैं।”- 

देवकीनंदन ित्री के उपन्यार्ों के ग्रलए। 

74. “उन्होंने र्ाहहत्यत्यक हहिं दी न ग्रलिकर हहिं दसु्तानी ग्रलिी जो केवल इर्ी 



 

 

प्रकार की हल्की रचनाओ ंमें काम दे र्कती है।”- देवकीनंदन ित्री के ग्रलए। 

75. “उपन्यार्ों का ढेर लगा देने वाले दरू्र ेमौग्रलक उपन्यार्कार पंहडत 

वकशोरीलाल गोस्वामी हैं, शजनकी रचनाएं र्ाहहत्य कोहट में आती है।” 

76. “र्ाहहत्य की दृखि रे् उन्हें हहिं दी का पहला उपन्यार्कार कहना चाहहए।”- 

पंहडत वकशोरीलाल गोस्वामी के ग्रलए। 

77. “यदद इंदमुवत वकर्ी बंगला कहानी की छाया नहीं है तो हहिं दी की यही पहली 

मौग्रलक कहानी ठहरती है। इर्के उपरांत ग्यारह वषण का र्मय, दफर दलुाईवाली 

का नंबर आता है।” 

78. “यदद गद्य कववयों या लेिकों की कर्ौटी है तो ग्रनबंध गद्य की कर्ौटी है।” 

79. “भाषा की पूर्ण शक्ति का ववकार् ग्रनबंधों में ही र्बर्े अक्तधक र्ंभव होता है।” 

80. आचायण शुक्ल ने ‘उर्ने कहा था’ कहानी को अदद्वतीय कहानी माना है। 

81. “इर्के पके्क यथाथणवाद के बीच, र्ुरुक्तच की चरम मयाणदा के भीतर, 

भावुकता का चरम उत्कषण अतं्यत ग्रनपुर्ता के र्ाथ र्ंपुहटत है। घटना इर्की 

ऐर्ी है जैर् ेबराबर हुआ करती है, पर उर्में भीतर र्े प्रेम का एक स्वगीय 

स्वरूप झांक रहा है- केवल झांक रहा है। ग्रनलणज्जता के र्ाथ पुकार या कराह 

नहीं रहा है।”- उर्ने कहा था कहानी के ग्रलए। 

82. “इर्की घटनाएं ही बोल रही है, पात्रों के बोलने की अपेक्षा नहीं”- उर्ने 

कहा था कहानी के ग्रलए। 

83. आचायण शुक्ल ने महावीर प्रर्ाद ददवेदी के लेिों को “बातों के र्ंिह” कहा 

है। 

84. “ददवेदी जी के लेिों को पढ़ने र्े ऐर्ा जान पडता है वक लेिक बहुत मोटी 

अक्ल के पाठकों के ग्रलए ग्रलि रहा है।” 



 

 

85. “पंहडत गोवविंदनारायर् ग्रमश्र के गद्य को र्मार् अनुप्रार् में गुृँथे शब्दगचु्छों 

का एक अटाला र्मशझए।” 

86. “उनके अक्तधकांश लेि भाषर् मात्र है, स्थाई ववषयों पर ग्रलिे हुए ग्रनबंध 

नहीं।”- पंहडत जगन्नाथप्रर्ाद चतवुेदी के ग्रलए। 

87. “यह बेधडक कहा जा र्कता है वक शैली वक जो ववशशिता और अथण गशभित 

वक्रता गुलेरी जी में ग्रमलती है और वकर्ी लेिक में नहीं।” 

88. “र्मालोचना के दो प्रधान वगण होते हैं- ग्रनर्णयात्मक और व्याख्यात्मक।” 

89. “इन पुस्तकों को एक मुहले्ल में फैली बातों रे् दरू्र ेमुहले्ल वालों को कुछ 

पहरक्तचत कराने के प्रयत्न के रूप में र्मझना चाहहए, स्वतंत्र र्मालोचना के रूप 

में नहीं।”- महावीर प्रर्ाद दद्ववेदी की आलोचनात्मक पुस्तको के ग्रलए। 

90. यद्यवप दद्ववेदी जी ने हहिं दी के बडे-बडे कववयों को लेकर गंभीर र्ाहहत्य 

र्मीक्षा का स्थाई र्ाहहत्य नहीं प्रसु्तत वकया पर नई ग्रनकली पुस्तकों की भाषा 

आदद की िरी आलोचना करके हहिं दी र्ाहहत्य का बडा भारी उपकार वकया। यदद 

दद्ववेदीजी ना उठ िडे होते तो जैर्ी अव्यवस्थस्थत व्याकरर् ववरूद्ध और उटपटांग 

भाषा चारों ओर ददिाई पडती थी, उर्की परपंरा जल्दी ना रूकती। उर्के प्रभाव 

र्े लेिक र्ावधान हो गए और शजनमें भाषा की र्मझ और योग्यता थी उन्होंने 

अपना र्ुधार वकया।” 

91. “प्रर्ाद जी ने अपना क्षेत्र प्राचीन हहिं द ूकाल के भीतर चुना और पे्रमी जी ने 

मुस्लिम काल के भीतर। प्रर्ाद के नाटकों में सं्कदगुप्त श्रेष्ठ है और प्रेमी के 

नाटकों में रक्षाबंधन।” 

92. “केवल प्रो नगेंद्र की र्ुग्रमत्रानंदन पंत पुस्तक ही हठकाने की ग्रमली”- 

छायावाद की आलोचना के र्ंबंध में। 



 

 

93. “काव्य अक्तधकतर भावव्यंजनात्मक और वर्णनात्मक है”- अयोध्याशर्िंह 

उपाध्याय के ग्रलए। 

94. “गुप्त जी वास्तव में र्ामंजस्यवादी कवव है; प्रवतवक्रया का प्रदशणन करने 

वाले अथवा मद में झूमाने वाले कवव नहीं है। र्ब प्रकार की उच्चता र्े प्रभाववत 

होने वाला हृदय उन्हें प्राप्त है। प्राचीन के प्रवत पूज्य भाव और नवीन के प्रवत 

उत्साह दोनों इनमें है।”- मैग्रथली शरर् गुप्त के ग्रलए। 

95. “छायावाद का र्ामान्यतः अथण हुआ प्रस्तुत के स्थान पर उर्की व्यंजना 

करने वाली छाया के रुप में अप्रस्तुत का कथन।” 

96. “छायावाद का केवल पहला अथाणत मलू अथण ग्रलिकर तो हहिं दी काव्यक्षेत्र 

में चलने वाली श्री महादेवी वमाण ही है।” 

97. “उनका जीवन क्या था; जीवन की ववषमता का एक छाृँटा हुआ दृिातं 

था।”- पंहडत र्त्यनारायर् कववरत्न के ग्रलए। 

98. “उर्का प्रधान लक्ष्य काव्यशैली की ओर था, वस्तु ववधान की ओर नहीं। 

अथणभूग्रम या वस्तभुूग्रम का तो उर्के भीतर बहुत र्ंकोच हो गया।”- छायावाद के 

ग्रलए। 

99. “हहिं दी कववता की नई धारा का प्रवतणक इन्हीं को- ववशेषतः श्री 

मैग्रथलीशरर् गुप्त और श्री मुकुटधर पांडेय को र्मझना चाहहए।”- छायावाद के 

ग्रलए। 

100. “अर्ीम और अज्ञात वप्रयतम की प्रवत अतं्यत क्तचत्रमय भाषा में अनेक 

प्रकार के प्रेमोद्गारों तक ही काव्य की गवतववक्तध प्रायः बंध गई।”- छायावाद के 

ग्रलए। 

101. “छायावाद शब्द का प्रयोग रहस्यवाद तक ही ना रहकर काव्यशैली के 



 

 

रं्बंध में भी प्रतीकवाद (शर्िंबाग्रलज्म) के अथण में होने लगा।” 

102. आचायण शुक्ल ने “छायावाद को क्तचत्रभाषा या अशभव्यंजन पद्धवत कहा है। 

103. “छायावाद शब्द का प्रयोग दो अथों में र्मझना चाहहए। एक तो रहस्यवाद 

के अथण में, जहां उर्का र्ंबंध काव्य वस्तु र्े होता है अथाणत जहां कवव उर् अनंत 

और अज्ञात वप्रयतम को आलंबन बनाकर अतं्यत क्तचत्रमयी भाषा में प्रेम की 

अनेक प्रकार र्े व्यंजना करता है। छायावाद शब्द का दरू्रा प्रयोग काव्यशैली 

या पद्धती ववशेष की व्यापक अथण में हैं। 

104. “पंत, प्रर्ाद, ग्रनराला इत्यादद और र्ब कवव प्रतीकपद्धवत या क्तचत्रभाषा 

शैली की दृखि रे् ही छायावादी कहलाए।” 

105. “अन्योक्तिपद्धवत का अवलंबन भी छायावाद का एक ववशेष लक्षर् हुआ।” 

106. “छायावाद का चलन दद्ववेदी काल की रूिी इवतवतृ्तात्मकता की प्रवतवक्रया 

के रूप में हुआ था।” 

107. “लाक्षणर्क और व्यंजनात्मक पद्धवत का प्रगल्भ और प्रचुर ववकार् 

छायावाद की काव्यशैली की अर्ली ववशषेता है।” 

108. “छायावाद की प्रवृक्तत्त अक्तधकतर प्रेमगीतात्मक है।” 

109. आचायण शुक्ल ने जयशंकर प्रर्ाद की कृवत ‘आंर्ू’ को ‘श्रृंगारी ववप्रलंभ’ 

कहा है। 

110. ज्ञानाश्रयी शािा और प्रेमाश्रयी शािा नामकरर् आचायण रामचंद्र शुक्ल 

की देन है। 

111. “यद्यवप यह छोटा है पर इर्की रचना बहुत र्रर् और हृदयिाहहर्ी है और 

कवव की भावुकता का पहरचय देती है,”- र्ुदामा चहरत (नरोत्तमदार्) के ग्रलए। 

112. “वात्सल्य के क्षते्र में शजतना अक्तधक उद्धाटन र्ूर ने अपनी बंद आंिों र्े 



 

 

वकया, इतना वकर्ी और कवव ने नहीं। इन क्षेत्रों का तो वे कोना-कोना झांक 

आए।” र्ूरदार् के ग्रलए। 

113. रामचन्द्र शुक्ल ने भूषर् को हहन्द ूजावत का प्रवतग्रनक्तध कवव कहा है, 

छत्रशाल और शशवाजी की वीरतापूर्ण रचनाओ ंके कारर्। 

114. आचायण शुक्ल में घनानंद को र्ाक्षात रर् मूवति  कहा है। 

115. “प्रेम मागण का ऐर्ा प्रवीर् और वीर पग्रथक तथा जबंादानी का दावा रिने 

वाला ब्रजभाषा का दरू्रा कवव नहीं हुआ।”- घनानंद के ग्रलए। 

116. “भाषा के लक्षक एवं वं्यजक बल की र्ीमा कहां तक है इर्की पूरी परि 

इन्हीं को थी।”- घनानंद के ग्रलए। 

117. “रीवतकाल के कववयों में यह बडे ही प्रवतभा रं्पन्न कवव थे।”- देव के ग्रलए। 

118. आचायण शुक्ल के अनुर्ार बोधा एक रशर्क कवव थे। 

119. हहिं दी रीवत िंथों की अिंड परपंरा एवं रीवत काल का आरभं आचायण शकु्ल 

क्तचिंतामणर् रे् मानते हैं। 

120. केशव को “कहठन काव्य का प्रेत” शुक्ल ने उनकी क्लक्लिता के कारर् 

कहा है। 

121. शुक्ल ने प्रथम आचायण क्तचिंतामणर् को माना है। 

122. रीवतकाल नामकरर् आचायण शुक्ल का ददया हुआ है। उन्होंने मध्यकाल के 

दरू्र ेभाग को रीवतकाल कहा है। 

123. आचायण शुक्ल ने प्रताप नारायर् ग्रमश्र और बालकृष्ण भट्ट की तुलना 

एहडशन और स्टील र्े की है। 

124. “आलोचना का कायण है, वकर्ी र्ाहहत्यत्यक रचना की अच्छी तरह परीक्षा 

करके उर्के रूप, गुर् और अथणव्यवस्था का ग्रनधाणरर् करना”-आचायण शुक्ल। 



 

 

125. भाषा, र्ाहहत्य और र्माज को एक र्ाथ रिकर मूल्याकंन करने वाले 

आलोचक माने जाते हैं- आचायण शुक्ल और रामववलार् शमाण। 

126. क्तचिंतामणर् और रर्मीमांर्ा शुक्ल के रै्द्धांवतक आलोचना िंथ है। 

127. कववता क्या है?, काव्य में लोकमंगल की र्ाधनावस्था, रर्ात्मक बोध के 

ववववध रूप, काव्य में प्राकृवतक दृश्य, भारतेंद ुहहरश्चंद्र, तुलर्ी का भक्ति मागण, 

मानर् की धमणभूग्रम, काव्य में रहस्यवाद आदद शुक्ल के अनमोल रत्न माने 

जाते हैं। 

128. शुक्ल का प्रथम ग्रनबंध “र्ाहहत्य” है जो 1904 ईस्वी में र्रस्वती में 

प्रकाशशत हुआ था। 

129. आचायण शुक्ल मनोवैज्ञाग्रनक आलोचना के जनक माने जाते हैं। 

130. शुक्ल ववचारात्मक ग्रनबंधों को ही र्वणश्रेष्ठ मानते हैं। 

131. हहिं दी आलोचना को र्ाहहत्यत्यक रूप आचायण शुक्ल ने प्रदान वकया। 

132. “हहिं दी के पुराने कववयों को र्मालोचना के ग्रलए र्ामने लाकर ग्रमश्र 

बंधुओ ंने बेशक बडा जरूरी काम वकया, उनकी बातें र्मालोचना कही जा 

र्कती है या नहीं, यह दरू्री बात है।”- आचायण शुक्ल 

133. आचायण शुक्ल रर्वादी आलोचक माने जाते हैं। 

134. शुक्ल “रर् को हृदय की मुिावस्था” मानते हैं। 

135. “शजर् प्रकार आत्मा की मुि अवस्था ज्ञान दर्ा कहलाती है, उर्ी प्रकार 

हृदय की मुि अवस्था रर् दशा कहलाती है। हृदय की इर्ी मुक्ति की र्ाधना 

के ग्रलए मनुष्य की वार्ी जो शब्द ववधान करती है, उर्े कववता कहते हैं,”- 

आचायण शुक्ल (कववता क्या है में) 

136. “नाद र्ौंदयण र्े कववता की आयु बढ़ती है”- आचायण शुक्ल 



 

 

137. आचायण शुक्ल छायावाद के ग्रनिं दक माने जाते हैं। 

138. जायर्ी के पद्मावत को हहिं दी का शे्रष्ठ प्रबंध काव्य माना है। 

139. आचायण ने भक्ति आंदोलन को पराशजत मनोवृवत का पहरर्ाम और 

मुस्लिम राज्य की प्रवतष्ठा की प्रवतवक्रया माना है। 

140. आचायण शुक्ल के अनुर्ार रीवतकाल को श्रंगारकाल भी कह र्कते है। 

141. ‘कववता क्या है’, ‘काव्य में लोक मंगल की र्ाधनावस्था’, 

‘र्ाधारर्ीकरर् और व्यक्ति वैक्तचयवाद’, आदद ग्रनबंध र्ैद्धांवतक आलोचना के 

अंतगणत आते हैं। 

142. भारतेंद ुहहरश्चंद्र, तुलर्ी का भक्ति मागण, मानर् की धमण भूग्रम आदद ग्रनबंध 

व्यावहाहरक आलोचना के अंतगणत आते हैं। 

143. हहन्दी की र्ैद्धांवतक आलोचना को पहरचय और र्ामान्य वववेचन के 

धरातल र्े ऊपर उठाकर गंभीर स्वरुप प्रदान करने का श्रेय शुक्ल जी को ही 

है। 

144. आचायण शुक्ल के आदशण कवव तुलर्ीदार् जी है। उन्होंने शजतना अक्तधक 

महत्त्व उन्हें ददया तथा जैर्ा र्ूक्ष्म ववशे्लषर् इनके काव्य का वकया वैर्ा वे 

वकर्ी अन्य कवव का नहीं कर पाए। 

145. श्यामर्ुंदर दार् ने आत्मकथा में यह स्वीकार करते हुए ग्रलिा भी है वक 

‘आचायण शुक्ल ने शब्दर्ागर बनाया और शब्दर्ागर ने आचायण शुक्ल को।’ 

146. शुक्ल के इवतहार् का ढाृँचा क्तचिंतन पर आधाहरत था। 

147. शुक्ल जी की मृत्यु पर जैर्ी शोक कववता ग्रनराला ने ग्रलिी है, वैर्ी आज 

तक वकर्ी की मृत्यु पर नहीं ग्रलिी गई है। 



 

 

148. शुक्ल ने पहली बार रर्वववचेन को मनोवैज्ञाग्रनक आधार ददया।रर् 

मीमांर्ा में रर् के शास्त्रीय वववेचन की मौग्रलक व्याख्या प्रसु्तत की। 

149. “लोकहृदय में हृदय के लीन होने की दशा का नाम ही रर्दशा है।”- 

शुक्ल 

150. र्ूरदार् को शुक्ल ने प्रेम का ;शजर्के अंतगणत पालन एवं रजंन आते 

है,कवव माना है और तुलर्ीदार् को करुर्ा का ;शजर्के अंतगणत लोकरक्षा 

का भाव आता है। 

151. तुलर्ीदार् शुक्लजी के आदशण कवव है।तलुर्ी को ही कें द्रवबिंद ुमें रिकर 

शुक्लजी ने अपनी आलोचना के मानदंड ग्रनशश्चत वकये। 

152. शुक्लजी के अनुर्ार रामकथा के भीतर कई स्थल ममणस्पशी है।शजर्में 

र्बर्े ममणस्पशी रामवनगमन प्ररं्ग है। 

153. जायर्ी को रामचन्द्र शुक्ल ने र्ूफी कवव होते हुए भी भिों की कोहट में 

पहरगणर्त वकया है। 

154. जायर्ी और र्ूफी कववयों की शजर् ववशेषता ने शुक्लजी को र्बर्े 

अक्तधक प्रभाववत वकया है,वह है- प्रकृवत वर्णन। 

155. शुक्लजी श्रीधर पाठक और रामनरशे क्तत्रपाठी को र्ही अथों में 

स्वचं्छदतावादी कवव माना है। 

156. आचायण शुक्लजी छायावाद के आध्यात्मत्मक रहस्यवादी रूप के ववरोधी थे। 

157. शुक्लजी रहस्यवाद को काव्य के क्षेत्र र्े बाहर की चीज मानत ेथे। 

158. आचायण शुक्ल के इवतहार् की र्बर्े बडी उपलत्यि है,उनका काल 

ववभाजन।उन्होंने हहन्दी र्ाहहत्य के 900 वषों के इवतहार् को चार र्ुस्पि 

कालिंडों में ववभाशजत वकया है। र्ाथ ही इनका नामकरर् भी वकया है। 



 

 

159. शुक्ल ने केशव को दया ववहीन कवव तक कह ददया था। 

160. शुक्लजी ने रीवतमुि कववयों को फुटकल कववयों में स्थान ददया था। 

161. आचायण शुक्ल को हहिं दी आलोचना का युग पुरूष कहा जाता है। 

162. “कववता का उदे्दश्य हृदय को लोक-र्ामान्य की भावभूग्रम पर पहंुचा देना 

है।” – आ. शुक्ल 

163. ‘प्रत्यय बोध, अनुभूवत और वेगयुि प्रवृक्तत्त इन तीनों के गूढ र्ंशे्लषर् का 

नाम भाव है।’- आ. शकु्ल 

164. आ. शुक्ल ने ग्रलिा है वक भ्रमरगीत का महत्व एक बात रे् और बढ गया 

है। भिशशरोमणर् रू्र ने इर्में र्गुर्ोपार्ना का ग्रनरूपर् बडे ही माग्रमिक ढंग 

र्े – हृदय की अनुभूवत के आधार पर तकण  पद्धवत पर नहीं – वकया है। 

165. ‘भक्ति के ग्रलए ब्रह्म का र्गुर् होना अग्रनवायण हैं।’- शुक्ल 

166. शुक्ल ने घनानंद को ब्रजभाषा का ममणज्ञ कवव बताया है। 

167. “तुलर्ीदार् उत्तरी भारत की र्मि जनता के हृदय मंददर में पूर्ण प्रेम 

प्रवतष्ठा के र्ाथ ववराज रहे हैं।”- आचायण शकु्ल है 

168. “यह एक कवव ही हहिं दी को प्रौढ़ र्ाहहत्यत्यक भाषा शर्द्ध करने के ग्रलए 

काफी है।”- तुलर्ीदार् के ग्रलए। 

169. हहिं दी कववता की प्रौढ़ता के युग का आरभं आचायण शुक्ल तुलर्ीदार् र्े 

मानते हैं। 

170. आचायण शुक्ल तुलर्ीदार् को स्मातण वैष्णव मानते हैं। 

171. शुक्ल ने पद्मावत की कथा का पूवाणद्धण कस्थल्पत और उत्तराद्धण ऐवतहाशर्क 

माना है। 

172. छायावाद को श्रृगारी कववता आचायण शकु्ल ने कहा है। 



 

 

173. “इर्में कोई र्ंदेह नहीं वक कबीर ने ठीक मौके पर जनता के उर् बडे 

भाग को र्ंभाला जो नाथ पंग्रथयों के प्रभाव र्े प्रेम भाव और भक्ति रर् र्े 

शुन्य, शषु्क पडता जा रहा था।”- आचायण शकु्ल 

174. आचायण शुक्ल के अनुर्ार शर्द्धों की उद्धतृ रचनाओ ंकी भाषा ग्रमशश्रत 

अपभं्रश या पुरानी हहिं दी की काव्य भाषा है। 

175. ‘हहन्दी र्मीक्षा और आचायण शुक्ल’ के लेिक नामवर शर्िंह है। 

176. ‘शुक्ल जी भारतीय पुनरूत्थान युग की उन पहरस्थस्थतयों की उपज थे, 

शजन्होंने राजनीवत में महात्मा गांधी, कववता में रवीन्द्रनाथ ठाकुर, जयशंकर 

प्रर्ाद आदद को उत्पन्न वकया।’ – नामवर शर्िंह 

177. “कथा र्ाहहत्य में जो कायण प्रेमचंद ने वकया है, काव्यक्षेत्र में जो कायण 

ग्रनराला ने वकया है; वहीं कायण आलोचना के क्षेत्र में रामचन्द्र शकु्लजी ने 

वकया है।” रामववलार् शमाण 

178. “आचायण रामचंद्र शकु्ल हहिं दी का गौरव थे र्मीक्षा क्षते्र में उनका कोई 

प्रवतदं्वद्वी ना उनके जीवनकाल में था, ना अब कोई 

179. उनके र्मकक्ष आलोचक है। आचायण शब्द ऐरे् ही कत्ताण र्ाहहत्यकारों के 

योग्य हैं।”- आचायण हजारी प्रर्ाद दद्ववेदी का कथन। 

180. भारतीय काव्यालोचन शास्त्र का इतना गभंीर और स्वतंत्र ववचारक हहिं दी 

में तो दरू्रा हुआ ही नहीं, अन्यान्य भारतीय भाषाओ ंमें भी हुआ है या नहीं, 

ठीक नहीं कह र्कते, शायद नहीं हुआ”- आचायण हजारी प्रर्ाद दद्ववेदी का 

कथन। 

181. आचायण शुक्ल को “हहिं दी र्ाहहत्य र्मीक्षा का बालारूर्” कहा है- 

नंददलुार ेवाजपेयी ने। 



 

 

182. आचायण शुक्ल को “भवभूवत का र्म्मानधमाण आचायण” कहा है- 

रामववलार् शमाण ने। 

183. “आज तक की हहिं दी र्मीक्षा में शुक्ल जी आधार स्तंभ है,”- डॉ. भगवत 

स्वरुप ग्रमश्र। 

184. इनका हृदय कवव का, मत्मस्तष्क आलोचक का और जीवन अध्यापक का 

था।”- आचायण शुक्ल के ग्रलए। 

185. रामचंद्र शुक्ल को हहिं दी का एकमात्र आचायण घोवषत वकया है- नामवर 

शर्िंह ने 

186. “हहिं दी र्मीक्षा को शास्त्रीय और वैज्ञाग्रनक भूग्रम पर प्रवतणष्ठत करने में 

शुक्ल जी ने युग प्रवतणक का कायण वकया है। उनका यह कायण हहिं दी के इवतहार् 

में र्दैव स्मरर्ीय रहेगा।”- नंददलुार ेवाजपेयी 

187. “प्रते्यक देश का र्ाहहत्य वहां की जनता की क्तचत्तावृवतयों का र्ंक्तचत 

प्रवतवबिंब होता है।” 

188. “जब तक भाषा बोलचाल में थी जब तक वह भाषा या देशभाषा ही 

कहलाती रही। जब वह भी र्ाहहत्य की भाषा हो गई जब उर्के ग्रलए अपभ्रंश 

शब्द का व्यवहार होने लगा।” 

189. “नाथपंग्रथयों के जोग्रगयों की भाषा र्धुक्कडी थी।” 

190. “शर्द्धों की उद्धतृ भाषा देश भाषा ग्रमशश्रत अपभं्रश या पुरानी हहन्दी की 

काव्य भाषा है।” 

191. “कबीर आदद र्ंतों को नाथपंग्रथयों र्े शजर् प्रकार र्ािी और बानी शब्द 

ग्रमले, उर्ी प्रकार र्ािी और बानी के ग्रलए बहुत कुछ र्ामिी और र्धुक्कडी 

भाषा थी।” 



 

 

192. “वीरगीत के रूप में हमें र्बर्े पुरानी पुस्तक बीर्लदेव रार्ो ग्रमलती है।” 

193. “बीर्लदेव रार्ो में काव्य के अथण में ‘रर्ायर्’ शब्द बार बार आया है। 

अतः हमारी र्मझ में इर्ी ‘रर्ायर्’ शब्द र्े होते-होते ‘रार्ो’ हो गया है।” 

194. “बीर्लदेव रार्ो में आए बारह र्ौ बहोत्तरा का स्पि अथण वव. र्ं. 1212 है ।” 

195. “यह घटनात्मक काव्य नहीं है, वर्णनात्मक है।” – (बीर्लदेव रार्ो के 

ग्रलए) 

196. “भाषा की परीक्षा करके देिते हैं तो वह र्ाहहत्यत्यक नहीं है, राजस्थानी है 

।” – (बीर्लदेव रार्ो के ग्रलए) 

197. “अपभ्रंश के योग रे् शुद्ध राजस्थानी भाषा का जो र्ाहहत्यत्यक रूप था, वह 

हडिंगल कहलाता था।” 

198. “इनकी भाषा लग्रलत व र्ानुप्रार् होती थी।” – (क्तचिंतामणर् क्तत्रपाठी के 

ग्रलए) 

199. “भाषा चलती होने पर भी उनकी भाषा अनुप्रार्युि होती थी।” – बेनी के 

ग्रलए) 

200. “इर् िंथ को इन्होंने वास्तव में आचायण के रूप में ग्रलिा है, कवव के 

रूप में नहीं। -(भाषाभूषर् िंथ, महाराजा जर्वतंशर्िंह के ग्रलए) 

201. “वबहारी की भाषा चलती होने पर भी र्ाहहत्यत्यक है कववता उनकी श्रृंगारी 

है, पर प्रेम की उच्च भूग्रम पर नहीं पहुृँचती, नीचे ही रह जाती है।” -(वबहारी के 

ग्रलए) 

 

202. “उनके पे्रम भक्ति और र्म्मान की प्रवतष्ठा हहन्द ूजनता के हृदय में उर् 

र्मय भी थी और आगे भी बराबर बनी रही या बढती रही।” -(भूषर् के ग्रलए) 



 

 

203. “भूषर् के वीर रर् के उद्गार र्ारी जनता के हृदय की र्ंपवत हुए ।” (भूषर् 

के ग्रलए) 

204. “शशवाजी और छत्रशाल की वीरता के वर्णनों को कोई कववयों की 

झूठी िुशामद नहीं कह र्कता।” -(भूषर् के ग्रलए) 

 

205. “ये आचायण और कवव दोनों रूपों में हमार ेर्ामने आते हैं।” – (देव 

के ग्रलए) 

206. “कववत्व शक्ति और मौग्रलकता देव में िबू थी, पर उनके र्म्यक 

सु्फर्ण में उनकी रुक्तच ववशेष प्रायः बाधक हुई है।” – (कवव देव के ग्रलए) 

207. “रीवतकाल के कववयों में ये बडे ही प्रगल्भ और प्रवतभार्ंपन्न कवव थे, 

इर्में कोई र्ने्दह नहीं।” – (कवव देव के ग्रलए) 

208. “श्रीपवत ने काव्य के र्ब अंगों का ग्रनरूपर् ववशद रीवत र्े वकया है 

।”- (श्रीपवत के ग्रलए) 

209. “इनकी रचना कलापक्ष में र्ंयत और भाव पक्ष में रजंनकाहरर्ी।” 

(शभिारीदार् के ग्रलए) 

210. “ऐर्ा र्वणवप्रय कवव इर् काल के भीतर वबहारी को छोड कोई दरू्रा नहीं 

हुआ है । इनकी रचना की रमर्ीयता ही इर् र्वणवप्रयता का एकमात्र कारर् 

है।” – (पद्माकर के ग्रलए) 

211. “हृदय की अनुभूवत ही र्ाहहत्य में रर् और भाव कहलाती है।” 

212. “हृदय के प्रभाववत होने का नाम ही रर्ानुभूवत है।” 

213. “शजर् प्रकार आत्मा की मुिावस्था ज्ञान दशा कहलाती है, उर्ी प्रकार 

हृदय की मुिावस्था रर् दशा कहलाती है।” 



 

 

214. “हमें अपनी दृखि रे् दरू्र ेदेशों के र्ाहहत्य को देिना होगा, दरू्र ेदेशों की 

दृखि रे् अपने र्ाहहत्य को नहीं।”\ 

215. “पे्रम दरू्रों की आृँिों रे् नहीं, अपनी आृँिों र्े देिता है।” 

216. “भक्ति धमण की रर्ात्मक अनुभूवत है।” 

217. “र्ाहर्पूर्ण आनन्द की उमंग का नाम ही उत्साह है ।” 

218. “यदद प्रेम स्वप्न है तो श्रद्धा जागरर् है।” 

219. “पहरचय प्रेम का प्रवतणक है।” 

220. “बैर क्रोध का अचार मुरब्बा है।” 

 

221. “इन कालों की रचनाओ ंकी ववशेष प्रवृक्तत्त के अनुर्ार ही उनका 

नामकरर् वकया गया है।” 

222. “हहन्दी र्ाहहत्य का आददकाल र्ंवत् 1050र्े लेकर र्ंवत् 1375 तक 

अथाणत महाराज भोज के र्मय र्े लेकर हम्मीरदेव के र्मय के कुछ पीछे 

तक माना जा र्कता है।” 

223. “जब तक भाषा बोलचाल में थी तब तक वह ‘भाषा’ या ‘देशभाषा’ ही 

कहलाती रही, जब वह भी र्ाहहत्य की भाषा हो गई तब उर्के ग्रलए ‘अपभ्रंश’ 

शब्द का व्यहार होने लगा।” 

224. “शर्द्धों की उद्धतृ रचनाओ ंकी भाषा ‘देशभाषा’ ग्रमशश्रत अपभं्रश या ‘पुरानी 

हहन्दी ‘ की काव्य भाषा है।” 

225. “शर्द्धो में ‘र्रह’ र्बर्े पुराने अथाणत ववक्रम र्ंवत् 690 के हैं।” 



 

 

226. “कबीर आदद र्ंतों को नाथपंग्रथयों र्े शजर् प्रकार ‘र्ािी’ और ‘बानी’ 

शब्द ग्रमले उर्ी प्रकार र्ािी और बानी के ग्रलए बहुत कुछ र्ामिी और 

‘र्धुक्कडी’ भाषा भी।” 

227. बीर्लदेव रार्ो के बार ेमें आचायण शुक्ल ने कहा है, “भाषा की परीक्षा 

करके देिते हैं तो वह र्ाहहत्यत्यक नहीं है, राजस्थानी है।” 

228. चन्दरबरदाई के बार ेमें आचायण शुक्ल ने कहा है, “ये हहन्दी के ‘प्रथम 

महाकवव’ माने जाते हैं और इनका ‘पृथ्वीराज रार्ो’ हहन्दी का ‘प्रथम 

महाकाव्य’ है।” 

229. पृथ्वीराज रार्ो के बार ेमें आचायण शुक्ल ने कहा है, “भाषा की कर्ौटी पर 

यदद िंथ को कर्ते हैं तो और भी ग्रनराश होना पडता है क्योंवक वह वबलु्कल 

बेहठकाने हैं౼ उर्में व्याकरर् आदद की कोई व्यवस्था नहीं है।” 

230. “ववद्यापवत के पद अक्तधकतर श्रृंगार के ही है शजनमें नाक्तयका और नायक 

राधा-कृष्ण है।” 

231. आध्यात्मत्मक रगं के चशे्म आजकल बहुत र्से्त हो गए हैं। उन्हें चढ़ाकर 

जैरे् कुछ लोगों ने‘गीत गोवविंद’ के पदों को आध्यात्मत्मक रं्केत बताया है, वैर्े 

ही ववद्यापवत के इन पदों को भी। (ववद्यापवत के र्म्बन्ध में) 

232. “ववद्यापवत को कृष्ण भिों की परम्परा में न र्मझना चाहहए।” 

233. “मोटे हहर्ाब रे् वीरगाथाकाल महाराज हम्मीर की र्मय तक ही 

र्मझना चाहहए।” 

234.“कबीर ने अपनी झाड-फटकार के द्वारा हहिं दओु ंऔर मुर्लमानों की 

कट्टरता को दरू करने का जो प्रयार् वकया। वह अक्तधकतर क्तचढ़ाने वाला शर्द्ध 

हुआ, हृदय को स्पशण करने वाला नहीं।” 



 

 

235. “इर् कहानी के द्वारा कवव ने प्रेममागण के त्याग और कि का ग्रनरूपर् 

करके र्ाधक के भगवत पे्रम का स्वरूप ददिाया है।” (कुतबन कृत मृगावती 

के बार ेमें) 

236. आचायण रामचन्द्र शकु्ल के अनुर्ार, मग्रलक मुहम्मद जायर्ी के गुरु थे 

౼शेि मोहहदी (महुीउद्दीन) 

237. “प्रेमगाथा की परम्परा में पद्मावत र्बर्े प्रौढ़ और र्रर् है।” 

238. “यहीं प्रेममागी र्ूफी कववयों की प्रचुरता की र्माप्तप्त र्मझनी चाहहए।” 

(शेि नबी के बार ेमें) 

239. “र्ूफ़ी आख्यान काव्यों की अिंहडत परम्परा की यहीं र्माप्तप्त मानी जा 

र्कती है।” (नूर मुहम्मद कृत अनुराग बांर्ुरी के बार ेमें) 

240.  “नूर मुहम्मद को हहन्दी भाषा में कववता करने के कारर् जगह-

जगह इर्का र्बूत देना पडा है वक वे इिाम के पके्क अनुयायी थे।” 

241. “इर् परम्परा में मुर्लमान कवव हुए हैं। केवल एक हहन्द ूग्रमला है।” 

(आचायण शुक्ल ने र्रूदार् की तरफ़ इशारा वकया है) 

242. “जनता पर चाहे जो प्रभाव पडा हो पर उि गद्दी के भि शशष्यों ने र्ुन्दर-

र्ुन्दर पदों द्वारा जो मनोहर प्रेम र्ंगीत धारा बहाई उर्ने मुरझात ेहुए हहिं द ू

जीवन को र्रर् और प्रफुल्लल्लत वकया।”౼श्री बल्लभाचायण जी के ग्रलए 

243.“र्ूर की बडी भारी ववशेषता है नवीन प्ररं्गों की उद्भावना।” 

244. “ये बडे भारी कृष्णभि और गोस्वामी ववट्ठलनाथ जी के बडे 

कृपापात्र शशष्य थे।” (रर्िान के बार ेमें) 

245. “इन भिों का हमार ेर्ाहहत्य पर बडा भारी उपकार है।” (कृष्णभि 

कववयों के ग्रलए) 



 

 

246. आचायण शुक्ल ने केशवदार् को भक्ति काल में र्स्लम्मग्रलत वकया है। 

247. रामचहरतमानर् को ‘लोगों के हृदय का हार’ कहा है। (आचायण रामचन्द्र 

शुक्ल ने) 

248. “गोस्वामी जी की भक्ति पद्धवत की र्बर्े बडी ववशेषता है उर्की 

र्वाांगपूर्णता।” 

249. “रामचहरतमानर् में तुलर्ी केवल कवव रूप में ही नहीं, उपदेशक 

के रूप में भी र्ामने आते हैं।” 

250. “प्रेम और श्रृंगार का ऐर्ा वर्णन जो वबना वकर्ी लज्जा और र्ंकोच 

के र्बके र्ामने पढ़ा जा र्के, गोस्वामी जी का ही है।” 

251. “हम ग्रनर्ंकोच कह र्कते हैं वक यह एक कवव ही हहन्दी को प्रौढ़ 

र्ाहहत्यत्यक भाषा शर्द्ध करने के ग्रलए काफी है।” (तुलर्ीदार् के ग्रलए) 

252. भ्रमरगीत का महत्व एक बात रे् और बढ़ गया है। भिशशरोमणर् र्ूर ने 

इर्में र्गुर्ोपार्ना का ग्रनरूपर् बडे ही माग्रमिक ढंग रे् हृदय की अनुभूवत के 

आधार पर तकण  पद्धवत पर नहीं౼वकया है। 

253. ‘रू्रर्ागर’ में जगह-जगह दृखिकूट वाले पद ग्रमलते हैं। यह भी ववद्यापवत 

का अनुकरर् है। 

254. जायर्ी का ववरह-वर्णन हहन्दी र्ाहहत्य में एक अदद्वतीय वस्तु है। 

(जायर्ी िथंावली) 

255. प्रबन्ध क्षते्र में तुलर्ीदार् का जो र्वोच्च आर्न है, उर्का कारर् 

यह है वक वीरता, प्रेम आदद जीवन का कोई एक ही पक्ष न लेकर तुलर्ी ने 

र्ंपूर्ण जीवन को ग्रलया है| जायर्ी का क्षते्र तुलर्ी की अपेक्षा में पहरग्रमत है, 

पर प्रेम वंदना उनकी अत्यन्त गूढ़ है। (जायर्ी िंथावली’ की भूग्रमका) 



 

 

256. यह शील और शील का, स्नेह और स्नेह का तथा नीवत और नीवत 

का ग्रमलन है। इर् ग्रमलन के र्ंघहटत उत्कषण की ददव्य प्रभा देिने योग्य, यह 

झाृँकी अपूवण है। (गोस्वामी तुलर्ीदार्) 

257. शुक्ल जी ने तुलर्ी और जायर्ी के र्मकक्ष ही रू्रदार् को माना है। यदद 

हम मनुष्य जीवन के र्ंपूर्ण क्षेत्र को लेते हैं तो र्ूरदार् की दृखि पहरग्रमत 

ददिाई पडती है, पर यदद उनके चुने हुए क्षेत्रों (श्रृंगार तथा वात्सल्य) को लेते 

हैं, तो उनके भीतर उनकी पहुृँच का ववस्तार बहुत अक्तधक पाते हैं। उन क्षेत्रों में 

इतना अंतदृणखि ववस्तार और वकर्ी कवव का नहीं है। (भ्रमरगीत र्ार की 

भूग्रमका) 

258. गद्य का आववभाणव आधुग्रनक काल की र्बर्े प्रधान घटना है। 

259. र्ंवत् 1860 (1803 ई.) के लगभग हहिं दी-गद्य का प्रवतणन तो हुआ 

पर उर्के र्ाहहत्य की अिंड परपंरा उर् र्मय र्े नहीं चली। र्ाहहत्य के 

योग्य स्वच्छ र्ुव्यवस्थस्थत भाषा में ग्रलिी कोई पुस्तक र्ंवत् 1941 के पूवण नहीं 

ग्रमलती। र्ंवत् 1860 और 1915 के बीच का काल गद्य रचना की दृखि रे् प्रायः 

शून्य ही ग्रमलता है। 

260. गद्य की एक र्ाथ परंपरा चलाने वाले चार लेिकों में आधुग्रनक 

हहिं दी का पूरा-पूरा आभार् मुशी र्दारु्िलाल और र्दल ग्रमश्र की भाषा में 

ग्रमलता है। व्यवहारोपयोगी इन्हीं की भाषा ठहरती है। इन दो में मुंशी र्दारु्ि 

की र्ाधु भाषा अक्तधक महत्त्व की है। मुंशी र्दारु्ि ने लिनी भी चारों र्े 

पहले उठायी, अतः गद्य का प्रवतणन करनेवालों में उनका ववशेष स्थान 

र्मझना चाहहये। 



 

 

261. राजा शशवप्रर्ाद और भारतेंद ुके र्मय तक हहिं दी-उदूण का झगडा चलता 

रहा। गार्ाण-द-तार्ी (पेहरर् में हहिं दसु्तानी या उदूण के अध्यापक) ने भी फ्ांर् में 

बैठे-बठेै योग ददया। 

262. गार्ाण–द-तार्ी ने र्ंवत् 1909 ई. के आर्पार् हहिं दी और उदूण दोनों का 

रहना आवश्यक र्मझा और यह कहा- यद्यवप मैं िुद उदूण का बडा पक्षपाती हृँ 

लेवकन मेर ेववचार रे् हहिं दी को ववभाषा या बोली कहना उक्तचत नहीं। 

263. गार्ाण-द-तार्ी मजहबी कट्टरपन की प्रेरर्ा र्े र्ैयद अहमद की भरपेट 

तारीफ करके उदूण का पक्षिहर् कर कहते हैं- “इर् वि हहिं दी की हैशर्यत भी 

एक बोली (डायलेक्ट) की र्ी रह गई है जो हर गाृँव में अलग-अलग ढंग र्े 

बोली जाती है।” 

264. उन्होंने (भारतेंद)ु शजर्प्रकार गद्य की भाषा को पहरमाशजित करके 

उर्े बहुत ही चलता मधुर और स्वच्छ रूप ददया, उर्ी प्रकार हहिं दी-र्ाहहत्य को 

भी नये मागण पर ला िडा वकया वह वतणमान हहिं दी गद्य के प्रवतणक माने गये। 

265. मुंशी र्दारु्ि लाल की भाषा र्ाधु होते हुए भी पंहडताऊ ग्रलये थी। 

266. ललू्ललाल में ब्रजभाषापन और र्दलग्रमश्र में पूरबीपन था। 

267. राजा शशवप्रर्ाद का उदूणपन शब्दों तक ही पहरग्रमत न था वाक्यववन्यार् 

तक में घुर्ा था। 

 

268. राजा लक्ष्मर्शर्िंह की भाषा ववशुद्ध और मधुर अवश्य थी पर आगरा 

की बोलचाल का पुट उर्में कम न था। 

269. भाषा का ग्रनिरा हुआ र्ामान्य रूप भारतेंद ुकी कला के र्ाथ 

प्रकट हुआ। 



 

 

270. भारतेन्द ुने पद्य की ब्रजभाषा का बहुत रं्स्कार वकया। पुराने पडे हुए शब्दों 

को हटाकर काव्यभाषा में भी वे बहुत कुछ चलतापन और र्फाई लाये। 

इर्र्े भी बडा काम उन्होंने यह वकया वक र्ाहहत्य को नवीन मागण ददिाया 

और वे उर्े शशशक्षत जनता के र्ाहचयण में लाये। 

271. जब भारतेन्द ुअपनी मृँजी हुई पहरषृ्कत भाषा र्ामने लाये तब हहिं दी 

बोलने वाली जनता को गद्य के ग्रलए िडीबोली का प्रकृत र्ाहहत्यत्यक रूप 

ग्रमल गया और भाषा के स्वरूप का प्रश्न नहीं रह गया। प्रस्तावकाल र्माप्त 

हुआ और भाषा का स्वरूप स्थस्थर हुआ। 

272. भारतेन्द ुमें हम दो प्रकार की शैग्रलयों का व्यवहार पाते हैं। उनकी 

भावावशे की शैली दरू्री है और तथ्य ग्रनरूपर् की दरू्री। 

273. प्रतापनारायर् ग्रमश्र की प्रकृवत ववनोदशील थी। अतः, उनकी भाषा बहुत 

स्वचं्छद गवत रे् बोलचाल की चपलता और भावभंग्रगमा ग्रलये चलती है। 

हास्य-ववनोद की उमगं में वह कभी-कभी मयाणदा का अवतक्रमर् करती, 

पूरबी कहावतों और मुहावरों की बौछार भी छोडती चली है। 

274. प्रेमघन के लेिों में गद्य काव्य के पुराने ढंग की झलक, रगंीन इमारत 

की चमक दमक बहुत कुछ ग्रमलती है। बहुत र्े वाक्यिंडों की लहडया र्े गुंथे 

हुए उनके वाक्य अत्यन्त लंबे होते थे-इतने लम्बे की उनका अन्वय कहठन 

होता था। 

275. पदववन्यार् में तथा कहीं-कहीं वाक्यों के बीच ववरामस्थलों पर भी 

अनुप्रार् देि इंशा और ललू्ललाल का स्मरर् होता है। इर् दृखि रे् देिें तो 

प्रेमघन में पुरानी परंपरा का ग्रनवाणह अक्तधक ददिाई पडता है। 



 

 

276. बालकृष्ण भट्ट की भाषा अक्तधकतर वैर्ी ही होती थी जैर्ी िरी-िरी 

र्ुनाने के काम में लायी जाती है। शजन लेिों में उनकी क्तचडक्तचडाहट झलकती 

है वे ववशेष मनोरजंक हैं। भाषा उनकी चटपटी, तीिी और चमत्कारपूर्ण होती 

थी। 

277. ठाकुर जगमोहन की शैली शब्द शोधन और अनुप्रार् की प्रवृक्तत्त के 

कारर् चौधरी बदरीनारायर् की शैली र्े ग्रमलती-जुलती है। उनकी भाषा में 

जीवन की मधुर भारतीय रगंस्थग्रलयों की माग्रमिक ढंग रे् हृदय में जमाने 

वाले प्यार ेशब्दों का चयन अपनी अलग ववशेषता रिता है। 

278. अंिेजी ढंग का मौग्रलक उपन्यार् पहले पहले हहिं दी में लाला 

श्रीग्रनवार्दार् का परीक्षा गुरु ग्रनकला था। उर्के पीछे राधाकृष्णदार् ने 

ग्रनस्सहाय हहिं द ूऔर बालकृष्ण भट्ट ने नूतन ब्रह्मचारी तथा ‘र्ौ अजान एक 

र्ुजान, नामक छोटे-छोटे उपन्यार् ग्रलिे। 

279. हहरश्चंद्र ने बंगभाषा के एक उपन्यार् के अनुवाद में हाथ लगाया था पर 

पूरा न कर र्के थे। 

280. बाबू गजाधर शर्िंह ने बंगववजतेा और दगुेशनंददनी का अनुवाद 

वकया। र्ंसृ्कत की कादम्बरी की कथा भी उन्होंने बंगला के आधार पर 

ग्रलिी। 

281. राधाकृष्णदार्, कावति क प्रर्ाद ित्री, रामकृष्ण वमाण आदद ने बंगला के 

उपन्यार्ों के अनुवाद की जो परपंरा चलायी, वह बहुत ददनों तक चलती रही। 

282. पहले मौग्रलक उपन्यार् लेिक. शजनके उपन्यार्ों की र्वणर्ाधारर् में 

धूम रही काशी के बाबू देवकीनंदन ित्री थे। 



 

 

283. ………. इनके उपन्यार्ों का लक्ष्य केवल घटना वैक्तचत्र्य रहा, रर्र्ंचार, 

भावववभूवत या चहरत्र क्तचत्रर् नहीं। ये वास्तव में घटना प्रधान कथानक या 

वकस्से हैं. शजनमें जीवन के ववववध पक्षों के क्तचत्रर् का कोई प्रयत्न नहीं, 

इर्ग्रलए ये र्ाहहत्य की कोहट में नहीं आते। (देवकीनंदन ित्री के उपन्यार्ों 

के र्ंबंध में) 

284. देवकीनंदन ित्री ने राजा शशव प्रर्ाद वाली उर् वपछली आमफहम 

भाषा का वबलु्कल अनुर्रर् वकया जो एकदम उदूण की ओर झुक गई थी, 

ठीक नहीं।… उन्होंने र्ाहहत्यत्यक हहिं दी न ग्रलिकर ‘हहिं दसु्तानी’ ग्रलिी। 

285. उपन्यार्ों का ढेर लगा देने वाले दरू्र ेमौग्रलक उपन्यार्कार पं 

वकशोरीलाल । गोस्वामी है, शजनकी रचनाएं र्ाहहत्य कोहट में आती हैं। 

286. ……… र्ंवत् 1955 में उन्होंने उपन्यार् माशर्क पत्र ग्रनकाला और 

दद्वतीय उत्थानकाल के भीतर 65 छोटे-बडे उपन्यार् ग्रलिकर प्रकाशशत 

वकये अतः र्ाहहत्य की दृखि रे् इन्हें हहिं दी का पहला उपन्यार्कार कहना 

चाहहये। (पंहडत वकशोरी लाल गोस्वामी के र्ंबंध में) 

287. वकशोरीलाल गोस्वामी के बहुत र्े उपन्यार्ों (यथा-चपला) का प्रभाव 

नवयुवकों पर बुरा पड र्कता है। उनमें उच्च वार्नायें व्यि करने वाले दृश्यों 

की अपेक्षा ग्रनम्नकोहट की वार्नाएृँ  प्रकाशशत करनेवाले दृश्य अक्तधक भी हैं 

और चटकीले भी। 

288. एक बात और िटकती है। वह है उनका भाषा के र्ाथ मजाक। कुछ 

ददन पीछे वकशोरीलाल गोस्वामी को उदूण ग्रलिने का शौक हुआ। उदूण भी ऐर्ी-

वैर्ी नहीं, उदूण-ए-मु-अल्ला। इर् शौक कुछ आगे-पीछे उन्होंने राजा 

शशवप्रर्ाद का जीवन चहरत्र ग्रलिा, जो र्रस्वती के आरभं के 3 अंकों (भाग 1, 



 

 

र्ंख्या-2, 3. 4) में ग्रनकला। उदूण जबान और शेर र्िुन की बेंढगी नकल र्े 

उनके बहुत र्े उपन्यार्ों का र्ाहहत्यत्यक गौरव घट गया। 

289. प्रशर्द्ध कवव और गद्य लेिक हहरऔध के दो उपन्यार् ‘ठेठ हहिं दी का 

ठाट और ‘अधखिला फूल’ भाषा के नमूने की दृखि रे् ग्रलिी गई हैं, 

औपन्याशर्क कौशल की दृखि रे् नहीं। 

290. उनकी र्बर्े पहली ग्रलिी पुस्तक ‘वेग्रनर् का बाृँका’ में जैर्े भाषा 

र्ंसृ्कतपन की र्ीमा पर पहुृँची हुई थी वैर् ेही इन दोनों में ठेठपन की हद 

ददिाई देती हैं। (अयोध्याशर्िंह उपाध्याय की रचनाओ ंके रं्बंध में) 

291. लज्जाराम मेहता अिबारनबीर्ी के बीच-बीच में पुरानी हहिं द-ूमयाणदा. 

हहिं द ूधमण और हहिं द ूपाहरवाहरक व्यवस्था की र्ुंदरता और र्मीचीनता ददिाने 

के ग्रलए छोटे-बडे उपन्यार् भी ग्रलिे। पर ये दोनों महाशय वास्तव में 

उपन्यार्कार नहीं। उपाध्याय जी कवव है और मेहता जी पुराने 

अिबारनवीर्।” 

292. काव्यकोहट में आनेवाले भावप्रधान उपन्यार् शजनमें भावों या 

मनोववकार की प्रगल्भ और वेगवती वं्यजना का लक्ष्य प्रधान हो (चहरत्र-

क्तचत्रर् या घटना वैक्तचत्र्य का लक्ष्य नहीं) हहिं दी में न देि ब्रजभाषा में काफी 

देि बाबू ब्रजनदन र्हाय ने दो उपन्यार् इर् ढग के प्रसु्तत वकये-1 

र्ौंदयोपार्क 2 राधाकांत 

293. बाबू रामकृष्ण वमाण ने ………क्तचत्तौर चातकी (1952) का बंगभाषा र्े 

अनुवाद वकया। ‘क्तचत्तौर चातकी’ क्तचत्तौड के राजवंश की मयाणदा के ववरुद्ध 

र्मझी गई और इर्का इतना ववरोध हुआ वक र्ब कॉवपयाृँ गंगा में फें क दी 

गई। 



 

 

294. बाबू गोपालराम (गहमर) बगं भाषा के गाहणस्थ उपन्यार्ों के 

अनुवाद में तत्पर ग्रमलते हैं। भाषा इनकी चटपटी और वक्रतापरू्ण हैं। ये गुर् 

लाने के ग्रलए कहीं-कहीं उन्होंने पूरबी शब्दों एवं मुहावरों का बेधडक प्रयोग 

वकया है। उनके ग्रलिने का ढंग बहुत मनोरजंक है। 

295. यदद इंदमुती वकर्ी बंगला कहानी की छाया नहीं है तो यह हहिं दी की 

पहली मौग्रलक कहानी ठहरती है। इर्के उपरांत ग्यारह वषण का र्मय दफर 

दलुाईवाली का नंबर आता है। 

296. बंगभाषा र्े अनुवाद करनेवालों में इंहडयन प्रेर् के मैनेजर 

ग्रगहरजाकुमार घोष हहिं दी कहाग्रनयों में अपना नाम पावणतीनंदन देते थे। 

297. र्रस्वती में प्रकाशशत कुछ मौग्रलक कहाग्रनयों हैं-1. इंदमुती (1900 ई. पू. 

337 वकशोरी लाल गोस्वामी), 2. गलुबहार (1902 ई. वकशोरीलाल 

गोस्वामी). 3, पे्लग की चुडैल (1902 ई. मास्टर भगवानदार् ग्रमरजापुर), 4. 

ग्यारह वषण का र्मय ( 1903 ई. रामचंद्र शकु्ल), 5 पंहडत और पंहडतानी 

(1903 ई. ग्रगहरजादत्त वाजपेयी), 6. दलुाईवाली (1904, बगंमहहला)। 

298. रू्यणपुरा के राजा राक्तधका रमर्प्रर्ाद शर्िंह जी हहिं दी के एक अत्यन्त 

भावुक और भाषा की शक्तियों पर अद्भुत अक्तधकार रिनेवाले पुराने लेिक 

हैं। 

299. गुलेरी की अदद्वतीय कहानी ‘उर्ने कहा था’ (1915, र्रस्वती में 

प्रकाशशत) में पके्क यथाथणवाद के बीच, र्रुुक्तच की चरम मयाणदा के भीतर, 

भावुकता का चरम उत्कषण अत्यन्त ग्रनपुर्ता के र्ाथ र्ंपुहटत है। प्रेम का एक 

स्वगीय स्वरूप झांक रहा है। कहीं भी प्रेमी की ग्रनलणज्जता, प्रगत्मता वेदना की 



 

 

बीभत्स वववृक्तत्त नहीं है। इर्की घटनाएृँ  ही बोल रही है, पात्रों के बोलने की 

अपेक्षा नहीं। 

300. रामचंद्र शुक्ल जी ने ववववध प्रर्ाग्रलयों पर ग्रलिी गई कहाग्रनयों का 

वववरर् ददया है- र्ादे ढंग र्े केवल कुछ अत्यन्त व्यंजक घटनाएृँ  और थोडी 

बातचीत लाकर शक्षप्र गवत रे् वकर्ी एक गभीर र्ंवेदना या मनोभाव में 

पयणवशर्त होनेवाली कहानी। यथा-उर्ने कहा था (गुलेरी), ग्रनिं ददया लागी 

और पेंशर्ल से्कच (भगवती प्रर्ाद वाजपेयी)। 

301. पहरस्थस्थवतयों के अंतगणत प्रकृवत क्तचत्रर्, पहरस्थस्थवतयों के ववशद् माग्रमिक, 

कभी-कभी रमर्ीय, अलंकृत वर्णनों और व्याख्यानों के र्ाथ वकर्ी माग्रमिक 

पहरस्थस्थवत में पयणवशर्त होनेवाली कहानी। जैर्े-चंडीप्रर्ाद हृदयेश की 

उन्माददनी और शांवत ग्रनकेतन कहानी। 

302. घटना और र्ंवाद दोनों में गूढ व्यंजना एवं रमर्ीय कल्पना का र्ुंदर 

र्मन्वय यथा- प्रर्ाद जी और रायकृष्णदार् की कहाग्रनयों। 

303. वकर्ी तथ्य का प्रतीक िडा करनेवाली लाक्षणर्क कहानी। यथा- 

पांडेय बेचन शमाण ‘उि का भुनगा। 

304. शभन्न-शभन्न वगों के र्ंस्कार का स्वरूप र्ामने रिनेवाली 

कहानी। जैर्-ेशतरजं के खिलाडी (प्रेमचंद). दान (ऋषभचरर् जैन) 

305. वकर्ी मधुर या माग्रमिक प्ररं्ग कल्पना के र्हार ेवकर्ी ऐवतहाशर्क 

कालिंड का िंडक्तचत्र ददिानेवाली कहानी। यथा-गहुला (रायकृष्णदार्), 

आकाशदीप (प्रर्ाद)। 



 

 

306. राजनीवतक आंदोलनों में र्स्लम्मग्रलत नवयवुकों के स्वदेश प्रेम 

त्याग, र्ाहर्, जीवनोत्सगण का क्तचत्र िडा करनेवाली। जैर्े-उर्की माृँ 

(पाण्डेय बचेन शमाण उि) 

307. देश की र्ामाशजक और आग्रथिक व्यवस्था रे् पीहडत जनर्मुदाय की 

ददुणशा र्ामने लाने वाली कहानी। यथा- ग्रनिं ददया लागी (भगवती प्रर्ाद 

वाजपेयी) अपना-अपना भाग्य (जैनेन्द्र)। 

308. र्भ्यता और र्ंसृ्कवत की वकर्ी व्यवस्था के ववकार् का आददम 

रूप झलकाने वाली। यथा- अंतःपुर का आरभं (रायकृष्णदार्), चंबेली की 

कली (श्रीमत् र्मतं), बाहुबग्रल (जैनेन्द्र कुमार) । 

309. र्माज के पािंडपूर्ण पापाचार के चटकीले क्तचत्र र्ामने लानेवाली 

कहाग्रनयाृँ, जैर्-ेउि की कहाग्रनयाृँ। 

310. उि की भाषा बडी अनूठी चपलता और आकषणक वैक्तचत्र्य के र्ाथ चलती 

है उर् ढंग की भाषा उन्ही के उपन्यार्ों और चाृँदनी ऐर्ी कहाग्रनयों में ग्रमल 

र्कती है। 

311. ववलक्षर् बात है वक आधुग्रनक गद्य-र्ाहहत्य की परपंरा का प्रवत्तणन 

नाटकों रे् हुआ। भारतेंद ुरे् पहले नाटक के नाम रे् जो दो चार ब्रजभाषा में 

ग्रलिे गए थे उनमें महाराज ववश्वनाथ शर्िंह के आनंद रघुनंदन नाटक को 

छोडकर और वकर्ी में नाटकत्व न था। 

312. भारतेंद,ु प्रतापनारायर् ग्रमश्र. बदरीनारायर् चौधरी उद्योग करके अशभनय 

का प्रबंध वकया करते थे और कभी-कभी स्वयं भी पाटण लेतें थे। 

313. पं शीतलाप्रर्ाद क्तत्रपाठी कृत ‘जानकीमंगल’ नाटक का जो धूमधाम र्े 

अशभनय हुआ तथा उर्में भारतेंद ुने पाटण वकया था यह अशभनय देिने के 



 

 

ग्रलए काशी नरशे महाराजा ईश्वरी प्रर्ाद नारायर् शर्िंह भी पधारे थे और 

इर्का वववरर् 8 मई, 1868 के इंहडयन मले में प्रकाशशत हुआ था । 

314. प्रतापनारायर् ग्रमश्र का अपने वपता रे् अशभनय के ग्रलए मूृँछ मुडाने की 

आज्ञा माृँगना प्रशर्द्ध ही है। 

315. र्ंवत् 1925 में भारतेंद ुने ‘ववद्यारंु्दर’ नाटक बंगला रे् अनुवाद करके 

प्रकाशशत वकया। इर् अनुवाद में ही उन्होंने हहिं दी गद्य के बडे रु्डौल रूप का 

आभार् ददया। 

316. र्ंवत् 1930 में भारतने्द ुने हहरश्चंद्र मैगजीन नाम की एक माशर्क 

पक्तत्रका ग्रनकाली थी शजर्का नाम 8 र्ंख्याओ ंके उपरांत हहरश्चंद्र चंदद्रका हो 

गया। हहिं दी गद्य का ठीक पहरषृ्कत रूप पहले -पहल इर्ी चंदद्रका में प्रकट 

हुआ। शजर् प्यारी हहिं दी को देश ने अपनी ववभूवत र्मझा, शजर्को जनता ने 

उतं्कठापूवणक दौडकर अपनाया, उर्का दशणन इर्ी पक्तत्रका में हुआ। भारतेंद ुने 

नयी रु्धरी हुई हहिं दी का उदय इर्ी र्मय र्े माना है। 

317. उन्होंने ‘कालचक्र’ नामक अपनी पुस्तक में नोट वकया है वक हहिं दी नई 

चाल में ढली, 1973 ई. (भारतेंद ुहहरश्चंद्र के रं्बंध में) 

318. भारतेंद ुहहरश्चंद्र की भाषा को हहरश्चद्री हहिं दी रामचंद्र शुक्ल ने कहा है। 

319. र्ं. 1930 (1873 ई.) में भारतेंद ुने अपना पहला मौग्रलक नाटक ‘वैददकी 

हहर्ा हहिं र्ा न भववत’ नाम का प्रहर्न ग्रलिा शजर्में धमण और उपार्ना के 

नाम र्े र्माज में प्रचग्रलत अनेक अनाचारों का जघन्य रूप ददिाते हुए 

उन्होंने राजा शशवप्रर्ाद को लक्ष्य करके िुशामददयों और केवल अपनी 

मानवृणद्ध की दफक्र में रहने वालों पर छींटे छोडे। 



 

 

320. गद्य रचना के अंतगणत भारतेन्द ुका ध्यान र्वणप्रथम नाटकों की ओर गया। 

अपनी ‘नाटक’ नाम की पुस्तक में उन्होंने ग्रलिा है वक हहिं दी में मौग्रलक 

नाटक उनके पहले दो ग्रलिे गये थे- महाराज ववश्वनाथ शर्िंह का 

‘आनंदरघुनंदन’ नाटक और बाबू गोपालचंद्र का ‘नहुष’ नाटक। 

321. प्रतापनारायर् ग्रमश्र यद्यवप लेिन कला में भारतेन्द ुको ही आदशण मानत 

थे परन्तु उनकी शैली में बहुत कुछ ववशभन्नता भी लशक्षत होती हैं। 

322. भारतेंद ुशर्द्ध वार्ी के अत्यन्त र्रर् हृदय कवव थे। प्राचीन और नवीन 

का रंु्दर र्ामंजस्य भारतेन्द ुकी कला का ववशेष माधुयण है। 

323. अपने र्मय के र्ब लेिकों में भारतेंद ुकी भाषा र्ाफ-र्ुथरी और 

व्यवस्थस्थत होती थी। उर्में शब्दों के रूप भी एक प्रर्ाली पर ग्रमलते हैं और 

वाक्य भी र्ुर्म्बद्ध पाये जाते हैं। 

324.प्रतापनारायर् ग्रमश्र इतने मनमौजी थे वक आधुग्रनक र्भ्यता और 

शशिता की कम परवाह करते थे। कभी लावनी बाजों में जाकर शाग्रमल हो 

जाते थे कभी मेलों और तमाशों में बंद इके्क पर बैठ जाते ददिाई देते थे। 

325. ग्रमश्र के र्मान भट्ट जी भी स्थान-स्थान पर कहावतों का प्रयोग करते थे 

पर उनका झुकाव मुहावरों की ओर अक्तधक रहता था। 

326. देशदशा, र्माजरु्धार, नागरी हहिं दी प्रचार, र्ाधारर् मनोरजंन इत्यादद । 

र्ब ववषयों पर प्रतापनारार् ग्रमश्र की लेिनी चलती थी…………..यद्यवप उनकी 

प्रवृक्तत्त हास्यववनोद की ओर अक्तधक रहती थी पर जब कभी कुछ गंभीर ववषयों 

पर ग्रलिते थे तब र्यंत और र्ाधु भाषा का व्यवहार करते थे। 

327. प्रतापनारायर् ग्रमश्र में ववनोदवप्रयता ववशषे थी इर्र्े उनकी वार्ी में 

वक्रता की मात्रा प्रायः रहती थी। इर्के ग्रलए वे पूरबीपन की परवाह न करके 



 

 

अपने बैर्वार ेकी िाम्य कहावतें और शब्द भी बेधडक रि ददया करते थे। 

कैर्ा ही ववषय हो पर उर्में ववनोद और मनोरजंन की र्ामिी ढूृँढ लेते थे। 

328. पं. प्रतापनारायर् ग्रमश्र और बालकृष्ण भट्ट ने हहिं दी गद्य-र्ाहहत्य में वही 

काम वकया जो अंिेजी गद्य-र्ाहहत्य में एडीर्न और स्टील ने वकया था। 

329. बालकृष्ण भट्ट को मुहावरों की र्ूझ बहुत अच्छी थी। आृँि, कान, नाक 

इत्यादद शीषणक देकर उन्होंने कई लेिो में बडे ढंग के र्ाथ मुहावरों की झडी 

बांध दी है। 

330. व्यंग्य और वक्रता बालकृष्ण भट्ट के लेिों में भी भरी रहती थी और 

वाक्य भी कुछ बडे-बडे होते हैं। 

331. ठीक िडीबोली के आदशण का ग्रनवाणह बालकृष्ण भट्ट ने कभी नहीं वकया। 

पूरबी प्रयोग बराबर ग्रमलते हैं। उनके ग्रलिने के ढंग र्े यह जान पडता है वक 

वे अंिेजी पढे़-ग्रलिे नवशशशक्षत लोगों को हहिं दी की ओर आकवषित करने के 

ग्रलए ग्रलि रहे हैं ।….. इर्ीप्रकार फारर्ी-अरबी के लफ्ज ही नही, बडे-बडे 

दफकर ेतक भट्ट जी अपनी मौज में आकर रिा करते थे । 

332. बालकृष्ण भट्ट की शैली में एक ग्रनरालापन झलकता है। प्रतापनारायर् 

के हास्यववनोद र्े भट्टजी के हास्यववनोद में यह ववशेषता है वक वह कुछ 

क्तचडक्तचडापन ग्रलये रहता था। पदववन्यार् भी कभी उर्का बहुत ही चोिा और 

अनूठा होता था। 

333. बालकृष्ण भट्ट र्े र्ं. 1943 में श्रीग्रनवार्दार् के ‘रं्योग्रगता स्वयवंर’ 

नाटक की ‘र्च्ची र्मालोचना’ भी और पत्रों में उर्की प्रशंर्ा ही प्रशर्ा 

देिकर की थी। उर्ी वषण बदरीनारायर् चौधरी ने बहुत ही ववस्तृत 



 

 

र्मालोचना अपनी पक्तत्रका में ग्रनकाली थी। इर् दृखि रे् र्म्यक र्मालोचना 

का हहिं दी में रू्त्रपात करनेवाले इन्हीं दो लेिकों को र्मझना चाहहये। 

334. उनकी हर एक बात में रईर्ी टपकती थी। बातचीत का ढंग उनका 

बहुत ही ग्रनराला और अनूठा था। ये भारतेन्द ुके घग्रनष्ठ ग्रमत्रों में थे और वेश । 

भी उन्हीं र्ा रिते थे। 

335. इनकी (प्रेमघन) शलैी ववलक्षर् थी। ये गद्य रचना को एक कला 

के रूप में िहर् करनेवाले कलम की कारीगरी र्मझनेवाले लेिक थे और 

कभी-कभी ऐरे् पेचीले मजमून बाृँधते थे वक पाठक एक-एक डेढ़-डेढ़ 

कॉलम के लंबे वाक्य में उलझा रहता था। 

336. अनुप्रार् और अनूठे पदववन्यार् की और उनका (प्रेमघन) ध्यान 

रहता था। वकर्ी बात को र्ाधारर् ढंग र्े कहे जाने को वह ग्रलिना नहीं 

कहते थे। वे कोई लेि ग्रलिकर जब तक कई बार उर्का पहरष्कार और 

माजणन नहीं कर लेते थे तबतक छपने नहीं देते थे। ये ग्रलिने में भारतेंद ुके 

उतावलेपन की शशकायत अक्सर वकया करते थे। 

337. भाषा अनुप्रार्मयी और चुहचहुाती हुई होने पर भी उनका पदववन्यार् 

व्यथण के आडंबर में नहीं होता था । उनके लेि अथणगशभित और रू्क्ष्म 

ववचारपूर्ण होते थे लिनऊ की उदूण का जो आदशण था वही बदरीनारायर् 

चौधरी पे्रमघन की हहिं दी का था। 

338. आनंदकादंवबनी प्रेमघन जी ने अपने ही उमडते हुए ववचारों और 

भावों को अंवकत करने के ग्रलए ग्रनकाली थी। औरों के लेि उनमें नहीं होते 

थे। भारतेंद ुने एक बार उनरे् कहा था वक जनाब यह वकताब नहीं वक आप 

अकेले ही हर काम फरमाया करते हैं, बस्लल्क अिबार है वक शजर्में अनेक 



 

 

जनग्रलखित लेि होना आवश्यक है और यह जरुरत भी नहीं वक र्ब एक 

तरह के ग्रलक्खाड हों। 

339. र्मालोचना का रू्त्रपात हहिं दी में एक प्रकार रे् बालकृष्ण भट्ट और 

बदरीनारायर् चौधरी र्ाहेब ने वकया। र्मालोच्य पुस्तक के ववषयों का 

अच्छी तरह वववचेन करके उर्के गुर्-दोष के ववस्तृत ग्रनरूपर् की चाल 

उन्होंने चलायी। बाबू गदाधर शर्िंह ने बंगववजेता का जो अनुवाद वकया था 

उर्की आलोचना और लाला श्रीग्रनवार् के र्ंयोग्रगता स्वयंवर की बडी 

ववस्तृत और कठोर र्मालोचना चौधरीजी ने कादंवबनी के 21 पृष्ठो में 

ग्रनकाली। 

340. प्रेमघन ने कई नाटक ग्रलिे। भारत र्ौभाग्य’ कांिेर् के अवर्र पर 

िेले जाने के ग्रलए र्न् 1888 ई. में ग्रलिा गया था यह नाटक ववलक्षर् है। 

पात्र इतने अक्तधक है वक अशभनय दरु्ाध्य और भाषा भी रगंवबरगंी है। 

341. कांदवबनी में र्माचार तक कभी-कभी बडी रगंीन भाषा में ग्रलिे जाते थे। 

पीछे जो इनका र्ाप्ताहहक पत्र ‘नागरी नीरद’ ग्रनकला उर्के शीषणक भी वषाण 

के िारे् रूपक हुए। जैर्े-र्ंपादकीय र्म्मवत र्मीर, हास्यहहरतांकुर, 

ग्रनयमग्रनघोष इत्यादद । 

342.भारतेंद ुके र्मर्ामक्तयक लेिकों में लाला श्रीग्रनवार् का ववशेष स्थान 

था। वे िडीबोली के बोलचाल के शब्द और मुहावर ेअचे्छ लाते थे। 

343. उपयुणि चारों लेिकों (भारतेंद,ु प्रतापनारायर् ग्रमश्र, बालकृष्ण 

भट्ट, प्रेमघन) में प्रवतभाशाग्रलयों का मनमौजीपन था पर लाला श्रीग्रनवार् 

व्यवहार में दक्ष और र्ंर्ार का ऊृँ चा-नीचा र्मझने वाले पुरुष थे। उनकी 

भाषा र्ंयत और र्ाफ-र्ुथरी तथा रचना बहुत कुछ र्ोदे्दश्य होती थी। 



 

 

344. भारतेंद ुके ग्रमत्रों में कई बातों में उन्हीं की र्ी तवबयत रिनेवाले 

मध्यप्रदेश (राघवगढ़) के राजकुमार ठाकुर जगमोहन शर्िंह हहिं दी के एक 

प्रेमपग्रथक कवव और माधुयणपूर्ण गद्य लेिक थे। प्राचीन र्ंसृ्कत र्ाहहत्य के 

अभ्यार् और वविंध्याटवी के रमर्ीय प्रदेश में ग्रनवार् करने के कारर् ववववध 

भावमयी प्रकृवत के रूपमाधुयण की जैर्ी र्च्ची परि, जैर्ी र्च्ची अनुभूवत 

इनमें भी वैर्ी उर् काल के वकर्ी कवव में नहीं। 

345. बाबू हहरश्चंद्र, प्रतापनारायर् ग्रमश्र आदद कववयों और लेिकों की 

दृखि और हृदय की पहुृँच मानव क्षेत्र तक थी। ठाकुर जगमोहन शर्िंह ने 

नरक्षेत्र के र्ौंदयण को प्रकृवत के और क्षेत्रों के र्ौंदयण के मेल में देिा है। प्राचीन 

र्ंसृ्कवत र्ाहहत्य के रुक्तचर्ंस्कार के र्ाथ भारतभूग्रम की प्यारी रूपरिेा को 

मन में बर्ानेवाले वे पहले हहिं दी लेिक थे। 

346. जावत के कायस्थ बाबू तोताराम अलीगढ़ र्े भारतबंधु पत्र 

ग्रनकालनेवाले ‘भाषा रं्वक्तधिनी र्भा के रं्स्थापक होने के र्ाथ-र्ाथ हहरश्चंद्र 

के लेिकों में थे।………..जब तक रहे हहिं दी के प्रचार और उन्नवत में रहे। 

347. अंवबकादत्त व्यार् र्ंसृ्कत के प्रवतभाशाली ववद्वान, हहिं दी के अचे्छ कवव 

और र्नातन धमण के बडे उत्साही उपदेशक थे। इनके धमण र्ंबंधी व्याख्यानों 

की धूम रहा करती थी। 

348. इन्होंने (अंवबकादत्त व्यार्) वबहारी के पदों को ववस्तृत करने के 

ग्रलए ‘वबहारी-ववहार नाम का एक बडा काव्यिथं ग्रलिा। 

349. पं. मोहनलाल ववष्णुलाल पण्ड्या ग्रगरती दशा में हहरश्चंदद्रका को 

र्ंभाला था। कववराज श्यामलदान ने जब अपने ‘पृथ्वीचहरत्र’ िंथ में 



 

 

‘पृथ्वीराजरार्ो’ को जाली ठहराया था तब इन्होंने ‘रार्ो र्ंरक्षा’ ग्रलिकर उर्े 

अर्ल शर्द्ध करने का प्रयत्न वकया था। 

350. भीमर्ेन शमाण (दयानंद के दाहहने हाथ) ने ‘आयणशर्द्धांत’ नामक 

एक माशर्क पत्र ग्रनकाला था। ‘रं्सृ्कत भाषा की अद्भुत शक्ति नामक एक 

लेि ग्रलिकर इन्होंने अरबी-फारर्ी शब्दों को भी र्ंसृ्कत बना डालने की 

राय बडी जोर-शोर र्े दी थी-जैरे् दशु्मन को द:ुश्मन, शर्फाहरश को 

शक्षप्राशीष। 

351. फे्डहरक वपिंकाट इंगै्लण्ड में बैठे-बठेै हहिं दी में लेि और पुस्तकें  ग्रलिते 

और पत्र-व्यवहार करते थे। उनकी……..बालदीपक वबहार के सू्कलों में पढ़ाई 

जाती थी। इनकी भाषा उनके पत्रों की भाषा की अपेक्षा अक्तधक मुहावरदेार है। 

352. जयशंकर प्रर्ाद और हहरकृष्ण प्रेमी दोनों की दृखि ऐवतहाशर्क काल की 

ओर रही है। प्रर्ाद ने अपना क्षेत्र प्राचीन हहिं दकूाल के भीतर चुना और पे्रम जी 

ने मुर्ग्रलम काल के भीतर। 

353. प्रर्ाद के नाटकों में ‘सं्कदगुप्त’ श्रेष्ठ है और प्रेमी के नाटकों में 

‘रक्षाबंधन’ । हहरकृष्ण प्रेमी के कथोपकथन प्रर्ाद के कथोपकथनों र्े 

अक्तधक नायकोपयुि है। 

354. प्रेमी जी के ‘रक्षाबंधन’ मेवाड की महारानी कमणवती का हुमायूृँ को 

भाई कहकर रािी भेजना.. यह कथावसु्त हहिं द-ूमुर्ग्रलम भेदभाव की शांवत 

र्ूक्तचत करती है। 

355. प्रर्ाद जी के ‘धुवस्वाग्रमनी नाटक में एक र्ंभ्रांत राजकुल की स्त्री 

का वववाह रं्बधं मोक्ष र्ामने लाया गया है जो वतणमान र्ामाशजक आंदोलन 

का अंग है। 



 

 

356. लक्ष्मीनारायर् ग्रमश्र ने अपने नाटकों द्वारा त्मस्त्रयों की स्थस्थवत आदद 

कुछ र्ामाशजक प्रश्न तो र्ामने रिे ही है, यूरोप में प्रववति त ‘यथा तथ्यवाद 

का िरा रूप ददिाने का यत्न वकया है। 

357. नाटक का जो नया स्वरूप लक्ष्मीनारायर् जी यूरोप र्े लाये हैं उर्में 

काव्यत्व का अवयव भरर्क नहीं आने पाया है। उनके नाटकों में न क्तचत्रमय 

और भावुकता र्े लदे भाषर् हैं, न गीत या कववताएृँ । िरी-िरी बात कहने 

का जोश कहीं-कहीं अवश्य है। 

358. ऐवतहाशर्क नाटक रचना में जो स्थान प्रर्ाद और हहरकृष्ण प्रेमी 

का है पौराणर्क नाटक रचना में वही स्थान उदयशंकर भट्ट का है। 

359. चतुरर्ेन शास्त्री ने ‘अमर राठोर’ और ‘उत्सगण’ नामक नाटकों में 

कथावस्तु को अपने अनुकूल गढ़ने में ग्रनपुर्ता ददिाई है। अंिजे़ कवव शैली 

के ढंग पर र्ुग्रमत्रानंनदन पंत ने ‘ज्योत्सना’ नामक एक रूपक ग्रलिा है। 

कैलाशनाथ भटनागर क 

360. ‘भीम प्रवतज्ञा’ भी ववद्याग्रथियों के योग्य अच्छा नाटक है। 

361. यदद गद्य कववयों या लेिकों की कर्ौटी है तो ग्रनबंध गद्य की कर्ौटी। 

362. भाषा की पूर्ण शक्ति का ववकार् ग्रनबंधों में ही र्बर्े अक्तधक र्ंभव है। 

363. आधुग्रनक पाश्चात्य लक्षर्ों के अनुर्ार ग्रनबंध उर्ी को कहना 

चाहहए शजर्में व्यक्तित्व अथाणत् व्यक्तिगत ववशेषता हो। 

364. भारतेंद ुके र्मय रे् ही ग्रनबंधों की परपंरा हमारी भाषा में चल पडी 

थी । 

365. दद्वतीय उत्थानकाल के आरभ में ही ग्रनबंध का रास्ता ददिाने वाले 

दो अनुवाद िंथ प्रकाशशत हुए बेकन ववचार रत्नावली’ (लाडण बकेन के कुछ 



 

 

ग्रनबंधों का अनुवाद) और ग्रनबंध मालादशण (क्तचपलूर्कर के मराठी ग्रनबंधों 

का अनुवाद)। पहली पुस्तक पं. महावीर प्रर्ाद दद्ववेदी की है और दरू्री पं 

गंगा प्रर्ाद अस्थिहोत्री की। 

366. महावीर प्रर्ाद दद्ववेदी ने 1903 ई. में र्रस्वती के र्ंपादन का भार 

ग्रलया. इनके लेिों में अक्तधकतर ‘बातों के र्ंिह के रूप में ही है। भाषा के 

नूतन शक्ति चमत्कार के र्ाथ-र्ाथ नये-नये ववचारों की उद्भावना वाले 

ग्रनबंध बहुत कम ग्रमलते हैं स्थायी ग्रनबंधों की श्रेर्ी में दो चार ही लेि जैर्े 

कवव और कववता, प्रवतभा आदद आ र्कते हैं। 

367. दद्ववेदी जी के लेि ववचारात्मक श्रेर्ी में आयेंगे पर इनमें ववचार की वह 

गूढ़ गुम्फफत परपंरा नहीं ग्रमलती शजर्र्े पाठक की बुणद्ध उत्तेशजत होकर 

वकर्ी नयी ववचार पद्धवत पर दौड पडे। 

368. शुद्ध ववचारात्मक ग्रनबंधों का चरम उत्कषण वही कहा जा र्कता है 

जहाृँ एक पैरािाफ में ववचार दबा-दबाकर कर्े गये हों और एक-एक वाक्य 

वकर्ी र्ंबद्ध ववचारिंड को ग्रलये हो। 

369. दद्ववेदी जी के लेिों को पढ़ने र्े ऐर्ा जान पडता है वक लेिक बहुत 

मोटी अक्ल के पाठकों के ग्रलए ग्रलि रहा है। 

370. दद्ववेजी जी की व्यार् शैली ववपक्षी को कायल करने के प्रयत्न में बडे 

काम की है। ‘क्या हहिं दी नाम की कोई भाषा ही नहीं’ (र्रस्वती, 1913 ई.) और 

आयण र्माज का कोप (र्रस्वती, 1914) इर्के अचे्छ उदाहरर् है। 

371. पं. माधव प्रर्ाद ग्रमश्र बडे तेजस्वी, र्नातन धमण र्मथणक, भारतीय 

र्ंसृ्कवत की रक्षा के र्तत् अशभलाषी ववद्वान् थे। इनकी लेिनी में बडी शक्ति 



 

 

थी। जो कुछ ग्रलिते थे, बडे जोश के र्ाथ ग्रलिते थे इर्ग्रलए इनकी शैली बडी 

प्रगल्भ होती थी। 

372. माधव प्रर्ाद ग्रमश्र के माग्रमिक और ओजस्वी लेिों को शजन्होंने पढा होगा 

उनके हृदय में उनकी मधुर स्मृवत अवश्य बनी होगी उनके ग्रनबंध अक्तधकतर 

भावात्मक होते थे और धाराशैली पर चलते थे। 

373. जहाृँ वकर्ी ने कहीं कोई ऐर्ी बात ग्रलिी जो इन्हें (माधव प्रर्ाद ग्रमश्र) 

र्नाधन धमण के र्ंस्कारों के ववरुद्ध अथवा प्राचीन िंथकारों के और कववयों 

के गौरव को कम करने वाली लगी वक इनकी लेिनी चल पडती थी। इनके 

ववरोध में तकण , आवशे, भावुकता र्बकुछ का एक अदभुत ग्रमश्रर् रहता था। 

‘वेबर का भ्रम’ इर्ी झोक में ग्रलिा गया था। 

374. माधव प्रर्ाद ग्रमश्र ने महावीर प्रर्ाद दद्ववेदी के ‘नैषध चहरतचयाण और 

श्रीधर पाठक के गुनवंत हेमंत (शजर्की दद्ववेदी ने बडी प्रशंर्ा की थी) को 

लगे हाथों ग्रलया था। 

375. “वेश्योपकारक पत्र का र्ंपादन (गौड ब्राह्मर् होने के कारर् मारवाहडयों 

र्े प्रेम और इनके हहताथण), तथा देवकीनंदन ित्री की र्हायता र्े काशी र्े 

र्ुदशणन’ नामक माशर्क पत्र का 1900 ई. में प्रकाशन इन्होंने वकया। र्ुदशणन’ 

में इनके लेि प्रायः र्ब ववषयों पर ग्रनकलते थे।… लोक र्ामान्य स्थायी 

ववषयों पर ग्रमश्र जी के 2 लेि ग्रमलते हैं-धृवत और क्षमा। 

(माधव प्रर्ाद ग्रमश्र के र्ंबंध में) 

376. जोश आने पर माधव प्रर्ाद ग्रमश्र बडे शक्तिशाली लेि ग्रलिते थ।े 

र्मालोचक र्ंपादक प. चंद्रधर शमाण गुलेरी ने इर्ीरे् एक बार ग्रलिा था- 



 

 

“ग्रमश्र जी वबना वकर्ी अशभग्रनवेश के ग्रलि नहीं र्कते। यदद हमें उनर्े लेि 

पाने हैं तो र्दा एक-न-एक टंटा उनर्े छेड ही रक्खा करें।” 

377. बालमुकुन्दगुप्त बहुत ही चलते-पुरजे और ववनोदशील लेिक थे। अतः 

कभी छेडछाड कर बठैते थे।… इनकी भाषा बहुत चलती र्जीव और 

ववनोदपूर्ण होती थी। वकर्ी प्रकार का ववषय हो, गुप्तजी की लेिनी उर्पर 

ववनोद का रगं चढ़ा देती थी। वे अपने ववचारों को ववनोदपूर्ण वगों के भीतर 

ऐर्ा लपेटकर रिते थे वक उनका आभार् बीच-बीच में ग्रमलता था। उनके 

ववनोदपूर्ण वर्णनात्मक ववधान के भीतर ववचार और भाव लुके-क्तछपे रहते थे। 

378. गद्य के र्ंबंध में इनकी धारर्ा प्राचीनों के गद्यकाव्य की र्ी थी। ग्रलिते 

र्मय बार् और दंडी इनके ध्यान में रहा करते थे।…. पं. गोवविंद नारायर् ग्रमश्र 

के गद्य को र्यार् अनुप्रार् में गुृँथे शब्दगचु्छों का एक अटाला र्मशझए। 

379. बाबू श्यामरंु्दर दार् जैरे् हहिं दी के अचे्छ लेिक हैं वैरे् ही बहुत अचे्छ विा 

भी। आपकी भाषा इर् ववशेषता के ग्रलए प्रशर्द्ध है उर्में अरबी फारर्ी ववदेशी 

शब्द नहीं आते। आधुग्रनक र्भ्यता के ववधानों के बीच की ग्रलिा-पढ़ी के ढंग 

पर हहिं दी को ले चलने में आपकी लेिनी ने बहुत कुछ योग ददया है। 

380. बाबू श्यामर्ुंदर र्ाहेब ने बडा भारी काम लेिकों के ग्रलए र्ामिी 

प्रसु्तत करने का वकया है। हहिं दी पुस्तको की िोज के ववधान के द्वारा आपने 

र्ाहहत्य का इवतहार्, कववयों के चहरत और उन पर प्रबंध आदद ग्रलिने का 

मर्ाला इकट्ठा करके रि ददया। 

381. ……आधुग्रनक हहिं दी के नये-पुराने लेिकों के र्ंशक्षप्त जीवनवृत्त ‘हहिं दी 

कोववद रत्नमाला दो भागों में अपने र्ंगृहीत वकये हैं। शशक्षोपयोगी तीन 

पुस्तकें  भाषाववज्ञान, हहिं दी भाषा और र्ाहहत्य तथा र्ाहहत्यालोचन भी आपने 



 

 

ग्रलिी या र्ंकग्रलत की है। (बाबू श्यामर्ुदंर दार् के र्ंबंध में) 

 

382. गुलेरी जी एक बहुत ही अनूठी लेिन शैली लेकर र्ाहहत्यक्षेत्र में उतर ेथे। 

ऐर्ा गंभीर और पांहडत्यपूर्ण हार् जैर्ा इनके लेिों में रहता है और कहीं 

देिने में न आया। अनेक गूढ़ शास्त्रीय ववषयों तथा कथा प्ररं्गा की ओर 

ववनोदपूर्ण र्ंकेत करती हुई उनकी वार्ी चलती थी। 

383. ….यह बेधडक कहा जा र्कता है वक शैली की जो ववशशिता और 

अथणगशभित वक्रता गलेुरी जी में ग्रमलती है, वकर्ी में नहीं। इनके स्लस्मत हार् 

की र्ामिी ववववध क्षते्रों र्े ली गई है। 

384. अध्यापक पूर्णशर्िंह में ववचारों और भावों को एक अनूठे ढंग र्े 

ग्रमशश्रत करने वाली एक नयी शैली ग्रमलती है। उनकी लाक्षणर्कता हहिं दी गद्य 

र्ाहहत्य के ग्रलए एक नई चीज थी। भाषा की बहुत कुछ उडान उर्की बहुत 

कुछ शक्ति लाक्षणर्कता में देिी जाती है। भाषा और भाव की एक नई ववभूवत 

उन्होंने र्ामने रिी। 

385. यूरोप के जीवन क्षेत्र की अशांवत र्े उत्पन्न आध्यात्मत्मकता की, 

वकर्ानों और मजदरूों की महत्त्व भावना की जो लहरें उठीं उनमें वे बहुत दरू 

तक बहे। उनके ग्रनबधं (र्रदार पूर्णशर्िंह) भावात्मक कोहट में ही आयेंग े

386. गुलाबराय की एक छोटी र्ी पुस्तक है शजर्में कई ववषयों पर बहुत 

छोटे-छोटे अभ्यार्पूर्ण ग्रनबंध है इन्हीं में एक ‘कुरूपता’ भी है। र्मार्शैली पर 

ऐरे् ववचारात्मक ग्रनबंध ग्रलिने वाले, शजनमें बहुत ही चुस्त भाषा के भीतर 

एक पूरी अथणपरपंरा कर्ी हो, अक्तधक लेिक हमें न ग्रमले। 



 

 

387. र्मालोचना के दो प्रधान मागण होते हैं-ग्रनर्णयात्मक (जुहडशशयल मेथड) 

और व्याख्यात्मक (इंडस्लक्टव वक्रहटशर्ज्म)। 

388. हहिं दी र्ाहहत्य में र्मालोचना पहले-पहल केवल गुर्-दोष दशणन 

के रूप में प्रकट हुई। लेिों के रूप में इर्का र्ूत्रपात हहरश्चंद्र के र्मय हुआ 

था। 

389. लेि के रूप में पुस्तकों की ववस्तृत र्मालोचना बदरीनारायर् 

चौधरी ने अपनी ‘आनंद कादंवबनी’ में शुरू की थी। 

390. वकर्ी िंथकार के गुर्-दोष ददिलाने के ग्रलए कोई पुस्तक 

भारतेंद ुके र्मय नहीं ग्रनकली थी। इर्प्रकार की पहली पुस्तक पं. महावीर 

प्रर्ाद दद्ववेदी की हहिं दी काग्रलदार् की आलोचना थी। इर्में लाला र्ीताराम 

के अनुवाद वकये हुए नाटकों की भाषा और भाव रं्बंधी दोष बडे ववस्तार र्े 

ददिाये गये थे। यह अनुवादों की र्मालोचना थी। इर्में दोषों का उले्लि था, 

गुर् नहीं ढूृँढे गये। 

391. इर्के उपरांत दद्ववेदी जी ने ववक्रमांक देव चहरतचयाण, नैषधचहरतचचाण और 

‘काग्रलदार् की ग्रनरंकुशता’ (ववशेषता पहरचायक र्मीक्षाएृँ ) ग्रनकाली। 

‘काग्रलदार् की ग्रनरंकुशता’ पुस्तक हहिं दी वालों के क्या, र्ंसृ्कत वालों के 

फायदे के ग्रलए ग्रलिी गई थी। इन पुस्तकों को एक मुहले्ल में फैली बातों र्े 

दरू्र ेमुहले्ल वालों को पहरक्तचत कराने के प्रयत्न र्मझना चाहहये, स्वततं्र 

र्मालोचना नहीं। 

392. पद्मशर्िंह शमाण ने वबहारी पर एक अच्छी आलोचनात्मक पुस्तक ग्रनकाली। 

आयाणर्प्तशती’ और गाथा र्प्तशती के बहुत र्े पद्यों के र्ाथ वबहारी के दोहों 

का पूरा-पूरा मेल ददिाकर शमाण जी ने बडी ववद्वता के र्ाथ एक चली आती 



 

 

हुई र्ाहहत्यत्यक परम्परा के बीच वबहारी को रिकर ददिाया। हहिं दी के दरू्रे 

कववयो के ग्रमलते-जलुते पद्यों की वबहारी की दोहों के र्ाथ तुलना करके 

शमाण जी ने तारत्मत्मक आलोचना का शौक पैदा वकया। इर् पुस्तक में शमाण जी 

ने उर् आक्षेपों का बहुत कुछ पहरहार् वकया जो देव को ऊृँ चा शर्द्ध करने के 

ग्रलए वबहारी पर वकये गये थे। 

 

393. देव और वबहारी के झगडे को लेकर पहली पुस्तक पं. कृष्णवबहारी 

ग्रमश्र के मैदान में आई। ग्रमश्रबंधुओ ंकी अपेक्षा पं. कृष्णवबहारी ग्रमश्र 

र्ाहहत्यत्यक आलोचना के कहीं अक्तधक अक्तधकारी कहे जा र्कते हैं। 

394. देव और वबहारी के उत्तर में लाला भगवानदीन ने वबहारी और देव 

नाम की पुस्तक ग्रनकाली शजर्में उन्होंने ग्रमश्रबंधुओ ंके भदे्द आक्षेपों का 

उक्तचत शब्दों में जवाब देकर पं. कृष्णवबहारी ग्रमश्र जी बातों पर भी पूरा ववचार 

वकया। 

395. डॉ. नगेन्द्र की ‘रु्ग्रमत्रानंदन पंत पुस्तक ही हठकाने की ग्रमली है। 


